
Sesión 15.a ordinaria en miércoles 23 de junio de 1943 
(De 4 a 7 P. M.) 

PRESIDENCIA DEL SEÑOR DURAN 

SUMARIO DEL DEBATE 

. 1. Se aprueba el convenio ¡cultural suscri-
to con el Brasil el 18 de noviembre de 
194.1, sobre intercambio universitario, 
concesión de becas, impresión de libros, 
etc. 

2. Eli .señor Grove (don Marmaduke), con 
motivo de una denuncia que ha recibido, 
hace presente al señor Ministro del 
Trabajo la necesidad de investigar si 
las compañías salitreras de Tarapacá y 
Antofagasta dan cumplimiento a las 
leyes de Empleados Particulares. 

3. Eil señor Grove (don Marmaduke), pre-
senta un proyecto que destina fondos 
para la celebración del centenario de 
la ciudad de Buin. 

El señor Jirón expresa que firmará 
también dicho proyecto. 

4. El señor Grove (don Marmaduke), re-
comienda a las distintas comisiones di-
versos proyectos que es urgente infor-
mar. 

5. A indicación del señor Ossa, se exime 
del trámite de Comisión y considerado 
sobre tabla, se aprueba en general el 
proyecto que concede .fondos para la 
celebración del segundo centenario de 
fia ciudad de Ramcagua, y se envía a la 
Comisión de Hacienda para que se pro-
nuncie sobre el financiamiento. 

6. A indicación del señor Ortega, se da 
el primer lugar del Fácil Despacho de 
la próxima sesión, al proyecto según 
el cual los Juzgados de Subdelegación 
y de Distrito de Pucón, Puerto Saave-
dra y Vil'larrica continuarán funcionan-
do en ¡conformidad a las leyes vigen-
tes. 

7. A nomlbre del señor Ortega se acuerda 
oficiar al señor Ministro de Tierras y 
Colonización, pidiendo el pronto despa-
cho por la Oficina de Tierras de Te-
muco de un expediente relacionado con 
el local de la Escuela Standard de Te-
muco. 

8. A indicación del señor Cruahaga, ge 
acuerda anunciar en el Fácil Despacho 



de Ja próxima sesión, un proyecto de 
gracia en favor de los aviadores señores 
Dagoberto Godoy F. y Armando C'or-
tínez H. 

9. A nombre del señor Del Pino, se acuer-
da oficiar al señor Ministro de ¡Educa-
ción Pública solicitando se oreen cur-
sos vocacionales en diversas Escuelas 
de la provincia de Cautín. 

10. A indicación del señor Estay, se acuer-
da publicar íntegro el debate sobre 
aprobación del convenio cultural con el 
Brasil. 

11. Se acuerda dar el primer lugar del Or-
den del Día de la presente sesión, ai 
proyecto que beneficia al personal de 
las Fuerzas Armadas que contraiga la 
tuberculosis en actos del' servicio; el 
segundo, al que establece nuevas nor-
mas para contratación de empréstitos 
por las Municipalidades; el tercero, al 
relacionado con Juzgados de Subdele-
gaciión y de Distrito de Pncón, Villa-
rrica y Puerto ISaavedra; y el cuarto, 
eximiendo del trámite de Comisión, 
al proyecto de gracia en favor de los 
aviadores Godoy y Cortinez. 

Se suspende la sesión. 

13. A Segunda Hora, se inicia la discusión 
general del proyecto sobre beneficios al 
personal de las Fuerzas Armada® que 
contraiga la tubercuiosisis en el servi-
cio. Queda pendiente. 

Cruchaga, Miguel. 
8ruz Concha, Ernesto. 
Cruz-Coke, Eduardo. 
Cruzat, Aníbal. 
Errázuriz, Maximian o. 
Estay C.( Fidel. 
Jirón, Gustavo. 
Grove, Hugo. 
Grove, Manaaduke. 
Guzmán, Eleodoro Enri-

que. 
Haverbeck, Carlos. 
Hiriart, Osvaldo. 
Iiira, Alejo. 
Martínez Montt, Julio. 
Martínez, Carlos A. 

Maza, José. 
Moller, Alberto. 
Opaso I . , Pedro. 
Ortega, Rudecindo. 
Ossa C., Manuel. 
Pairoa, Amador. 
Pino del, Humberto. 
Prieto C., Joaquín. 
Rodríguez de la S., 

Héctor. 
Torres, Isauro. 
Urrejola, José Francis-

co. 
Videla L., Hernán. 
Walker L„ Horacio, 

y el señor Ministro de Educación Pública, 

13. Se acuerda suprimir la sesión del miér-
coles 30 de junio. 

ACTA APROBADA 

Sesión 13.a ordinaria, en 22 de junio de 1943 

Presidencia del señor Durán 

Asistieron los señores: Alessandri, Alva-
rez, Barrueto, Bravo, Concha, Correa, Cru-
cihaga, Cruz Concha, Cruz-Coke, Cruzat, Do-
mínguez, Errázuriz, Estay, Jirón, Grove Hu-
go, Grove Marmaduke, Guarnan, l lave r-
back, Hiriart, Lira, 'MJartínez Carlos, Martí-
nez Julio, Maza, Moller, Muñoz, Opazo. Or-
tega, Ossa, Pairoa, Pino del, Prieto, Ro-
dríguez, Torres, Urrejola, Valenzuela, Vi-
dela, Walker y ios señores Ministros de Ha-
cienda, de Educación Pública, de Obras Pú-
blicas y Vías de Comunicación, y de Tra-
bajo. 

Se levanta 'la sesión. 

ASISTENCIA 

Asistieron los señores: 

Alessandri K., Fernande Bórquez, Alfonso. 
Alvarez, Humberto. Bravo, Enrique. 
Amunátegui, Gregorio. Concha, Luis Ambrosio. 
Barrueto, Darío. Correa, Ulises. 

El señor Presidente da por aprobada el 
acta de la sesión líl.a, en 1G del actual, 
que no 'ha sido observada. 

El acta de la sesión 1(2., en 21 del pre-
sente, queda en Secretaría, a disposición 
de los señores Senadores, ihasta 'la se-
sión próxima, para su aprobación. 



Se da cuenta en seguida de los negocios 
que a. 'continuación se inican: 

Oficios 

Uno del señor Ministro de Economía, con 
que contesta los oficios números 96 y 97, 
enviados a nombre de los Honorables Se-
nadores señores Cruzat y Martínez Montt, 
sobre ubicación de la planta siderúrgica 
que se instalará, en el país. 

Se mandó poner a disposición de los se-
ñores .Senadores. 

Tres del señor Ministro de Obras Públi-
cas y Vías de Coanuinicación: 

'Con el primero comunica el traspaso de 
3 a suma que se indica, del item 12-08-11 
"Construcción de Ferrocarriles" del Pre-
supuesto vigente 

Pasó a la Comisión de Hacienda. 
Con el segundo 'formula indicaciones al 

proyecto de ley sobre modificación de la 
ley 6,008, de 30 de enero de 11937, sobre su-
presión de estaciones de ferrocarril, en 
Santiago. 

Se mandó agregar a sus antecedentes. 
Con el 3.0 contesta el oficio enviado a 

nombre de los Honorables Senadores seño-
res del Pino y Barrueto, sobre la situación 
que se Oes ha creado a los vecinos de Cau-
tín, a raíz de la supresión de algunos tre-
nes. 

Se mandó poner a disposición de 'los se-
ñores Senadores. 

Informes 

Un,» de la Comisión de Relaciones Exte-
riores, recaído en el Mensaje de*l Ejecu-
tivo, por el cual somete a la aprobación del 
Congreso el proyecto de acuerdo, que aprue-
ba el Convenio Cultural, suscrito con la 
República del Brasil, en la ciudad de San-
tiago, el día 18 de noviembre de 1941. 

Uno de 'la Comisión de Solicitudes Par-
ticulares, recaído en el proyecto de ley ini-
ciado en una moción del Honorable Senador 
don Miguel Cruchaga, sobre aumento de 
pensión a don Francisco Cavada Contreras. 

Quedaron para tabla. 

Mociones 

Una del Honorable Senador don Florencio 
Durán B., con que inicia un proyecto de 
ley, sobre concesión de pensión a doña 
Ida Araya vda. de Herrera. 

A Comisión de Solicitudes' Particulares. 
Una del Honorable Senador don Ulises 

Correa, en que inicia un proyecto en que 
se declara monumento nacional la casa en 
cpie se aprobó el texto del Acta de la In-
dependencia de idhile, autorizando su ex-
propiación y además, ordena la repatria-
ción de los restos ¡de doña María Isabel Ri-
quelme y Meza. 

Queda para tabla. 

Solicitud 

Una de don (Manuel Avendaño González, 
en que solicita abono de tiempo. 

Pasa a la Comisión de Solicitudes Parti-
culares. 

Fácil Despacho 

Considerado un proyecto de la Honorable 
Cámara de Diputados ique establece normas 
para el servicio de los empréstitos que con-
traten las Municipalidades mediante la emi-
sión de bonos, juntamente con el respectivo 
informe evacuado por la Comisión de Ha-
cienda, el Honoralble Senador señor Mar-
tínez Montt, apoyado por los señores; Wal-
ker y Errázuriz, formula indicación para re-
tirarlo de la tabla de Fácil Despacho, pro-
posición que es unánimemente aceptada. 

Queda, en consecuencia, retirado de la ta-
bla de Fácil Despacho. 

¡Pasa, en seguida, la iSala a ocuparse del 
proyecto formulado en una moción del se-
ñor Torres, sobre modificación de algunas 
disposiciones de la Caja de Crédito Mi-
nero. 

llíjiesto en discusión general y particular 
a la vez, usan de la palabra los señores 
Torres, Maza y Lira. 



El primero para pedir la aprobación del 
proyecto en los términos formulados pol-
la Comisión de Hacienda en su segundo 
informe de fecha 14 del presente. 

El segundo, o sea, el Honorable Senador 
señor Maza, .formula indicación para subs-
tituir en la letra b) del artículo 8.0, de que 
se trata, en el artículo l . o del proyecto, la 
expresión: "¡Suma" por "Cantidad" y en 
el artículo 9. o la palabra : "destinará' ' por 
"asignará". 

Y el tercero, es decir, el señor Lira, para 
substituir en el artículo 7.o contenido en 
el artículo l .o , del proyecto, la frase "em-
pleado de la Caja de más alta categoría que 
desempeñe sus funciones ordinariamente en 
el lugar donde funcione la Junta, que la pre-
sidirá", por esta otra: "funcionario de la 
Caja designado al efecto por el Consejo, que 
lo presidirá". 

Cerrado el debate, se da por aprobado el 
proyecto en los términos propuestos por la 
Comisión de Hacienda y las modificaciones 
hechas por los Honorables Senadores seño-
res Alaza y Lira. 

El proyecto aprobado queda como si-
gue: 

Proyecto de ley: 

"Artículo l.o Intercálase a continuación 
del Artículo 6.0 de la Ley Orgánica de la 
Caja de Crédito Minero número '6,798, cu-
yo texto definitivo se fijó por «Decreto del 
Ministerio de Fomento número 1J2M5, de 23 
de junio de 194ll, los siguientes artículos, 
con los números que se indican : 

"Artículo 7.o) En las provincias de Ata-
cama y Coquimbo, y en aquéllas que deter-
mine el Presidente de la ¡República, a pro-
puesta del Consejo, habrá Juntas Provin-
ciales de Administración, con sede en las 
capitales respectivas, subordinadas al Con-
sejo, las que tendrán a su cargo la adminis-
tración y supervigilancia de los intereses 
de la Institución en las respectivas provin-
cias, y las facultades que les señale el Con-
sejo y el Reglamento que dicte el Presiden-
te de la República. Cada una de estas Jun-
tas estará compuesta por el funcionario de 
la Caja designado al efecto por el Consejo, 

que la presidirá; por el Ingeniero de la Pro-
vincia de la Dirección General de Obras Pú-
blicas ; por el 'Director de la Escuela de Mi-
nería; por el Ingeniero Local del Departa-
mento de Minas y (Petróleos; por tres miem-
bros elegidos por mayoría de votos entre 
las Asociaciones Mineras que correspon-
dan. reconocidas por la Sociedad Nacional 
de Minería, y por un miembro designado 
por la Cámara de Comercio provincial. 

Los representantes de las Asociaciones 
Mineras y de las Cámaras de Comercio, du-
rarán dos años en sus funciones, pudiendo 
ser reelegidos. 

Los miembros de estas Juntas tendrán 
derecho a una remuneración de cincuenta 
pesos por cada sesión a que asistan, y el to-
tal de todas las remuneraciones no podrá 
exceder de dos mil pesos mensuales". 

"Artículo 8.0) Las Juntas Provinciales de 
Administración de la Caja de Crédito Mi-
nero. además de las atribuciones que les 
señala el artículo 7.o, tendrán las siguien-
tes : 

a) Conceder préstamos hasta por la can-
tidad de veinticinco mil pesos con el voto 
conforme de cinco de sus miembros a lo 
menos y, en todo caso, con el voto favora-
ble del Presidente de la respectiva Junta. 

Para la concesión de préstamos de fo-
mento tendrá que ajustarse a las cantida-
des que anualmente el Consejo de la Ca-
ja deberá destinar para estas operaciones, 
de acuerdo con lo prescripto en el artículo 
9.o. 

b) Conceder anticipos de dinero a cuen-
ta de minerales hasta por la cantidad de 
2") mil pesos, con arreglo a las disposicio-
nes que debe cumplir el Consejo para estas 
operaciones. Cuando no haya informe fa-
vorable del Jefe de .la Sección Compra de 
Minerales, el acuerdo será sometido a la ra-
tificación del Consejo. 

El Consejo deberá pronunciarse dentro 
del término de diez días; y si no lo hiciere 
dentro de ese plazo, se tendrá por ratifica-
da la operación. 

El total de los préstamos que se conce-
dan a una misma persona, no podrá exce-
der en ningún caso de 25.000 pesos". 

"Artículo 9.o) El Consejo de la Caja de 
Crédito Minero asignará, anualmente, las 
cantidades de dinero para las operaciones 



a. que se refiere el artículo S.O', cantidades 
((lie no podrán ser inferiores, en ningún 
caso, a quinientos mil ¡pesos por cada Jun-
ta. Dentro de estas cantidades el Consejo 
destinará, en forma especial, las que se 
puedan invertir en préstamos de fomento, 
para lo cual considerará las disposiciones 
legales que rigen estas .operaciones y las 
posibilidades económicas de la Institu-
ción. 

Artículo 2.o Agrégase el siguiente inciso 
al artículo 86 de la ley referida en el ar-
tículo l .o: "iSólo serán competentes para 
conocer de los juicios en que la Caja de 
Crédito Minero sea demandada, los Juzga-
dos de cabecera de 1a. Provincia'\ 

Artículo 3.0 iLa presente ley comenzará 
a regir desde la fecha de su publicación 
en el "Diario Oficial'". 

Incidentes 

El Honorable Senador señor Martínez 
Montt. formula indicación para eximir del 
trámite a Comisión y tratar sobre tabla un 
proyecto de ley de la Cámara de Diputados 
que libera al Cuerpo de Bomberos de To-
mé de algunos 'compromisos que tiene con-
traídos con la Corporación de Reconstruc-
ción y Auxilio. 

El Honorable señor Maza lamenta te-
ner que oponerse a esta indicación dada la 
significación y trascendenícia de este pro-
yecto. 

En estas condiciones, el señor Martínez 
Montt formula indicación para tratar es-
te negocio con o sin informe en la sesión del 
-márt.es venidero, indicación que queda sin 
efecto por no haber sesión ese día. 

Usa, en seguida, de la palabra, el señor 
Ortega, para recordar que en conformidad 
con un acuerdo anterior correspondía tra-
tar hoy día en el primer lugar del Fácil 
Despaclho un proyecto de la Cámara 
de Diputados, sobre Juzgados de dis-
trito y subdelegacióii de PUcón y Puer-
to Saavedra, lo que ya no es posi-
ble hacer, por lo cual formula indica-
ción para considerarlo en primer lugar en 
la primera sesión que se celebre. 

Por asentimiento unánime, así se acuer-
da. 

Usa de la palabra el señor Correa, para 
fundamentar un proyecto de ley, que pa-
sa a la Mesa, sobre expropiación en Talca, 
de la Casa en que se subscribió el Aleta de 
la Independencia para convertirlo en un 
Museo O'Higginiano, y además, para repa-
triar los restos de doña Isabel Riquelme, ma-
dre del Procer, y termina formulando indi-
cación para que se exima del trámite a Co-
misión y se trate sobre tabla. 

Por asentimiento unánime, así se acuer-
da. 

El señor Concha, don Luis Ambrosio, for-
mula indicación para considerar en la se-
sión de mañana, en el segundo lugar de la 
tabla de Fácil iDespadho, un Mensaje del 
Ejecutivo sobre aprobación de un Convenio 
Cultural con el Brasil. 

El Honorable Senador señor Ortega, jun-
to con manifestar su asentimiento a esta in-
dicación, cede a favor de este proyecto el 
primer lugar de la tabla, que ha obtenido 
de la Sala para el proyecto de Juzgados de 
Menor Cuantía 'de IPucón y Puerto Saave-
dra, y ruega, en consecuencia, al Senado, 
quiera asignarle al Mensaje en referencia 
el primer lugar reservando el segundo para 
el otro. 

Por asentimiento unánime, así se acuerda. 

El señor 'Errázuriz usa de la palabra pa-
ra referirse a la noticia que ha oído circu-
lar en orden a algunas gestiones que se ha-
brían iniciado para obtener el retiro del 
edificio del Senado de las oficinas del Con-
servador del ¡Registro Electoral, idea que a 
juicio de iSu Señoría es inaceptable. 

Su Señoría alborda, en seguida, algunos 
aspectos de la situación actual del profeso-
rado . 

Con este motivo usan de la palabra los 
señores Grove, don Marmaduke, Jirón, Mar-
tínez Montt y Urrejola. El primero, para re-
ferirse a las observaciones que el Senado 
acaba de oír al señor Errázuriz sobre el pro-
fesorado, y los otros, para tratar de la si-
tuación de las oficinas del Conservador del 



Registro -Electoral. Los señores Jirón y 
Martínez (Montt rechazan el criterio mani-
festado por los señores Senadores, y el se-
ñor Urrejola, por su parte, lo apoya. 

A indicación del señor Presidente y es-
tando inscrito en los incidentes el Honora-
ble señor Pairoa, formula indicación para 
prorrogar la primera hora (hasta que termi-
ne Su Señoría las observaciones que se pro-
pone desarrollar. 

Por asentimiento unánime, así se acuerda 
El señor Pairoa comienza por formular in-

dicación para asignar el tercer lugar en 
la tabla de Fácil Despacho de la sesión de 
mañana al proyecto que crea el 'Colegio de 
Ingenieros Agrónomos. 

Previo acuerdo favorable de la Sala, rin-
de, en seguida, un homenaje a Rusia, con 
motivo del segundo aniversario de la inva-
sión de que ha sido víctima de parte de los 
países del E je . 

Se dan por terminados los incidentes. 
Se procede, en seguida, a calificar la ur-

gencia formulada por el Gobierno para dos 
proyectos. Un0 relativo a l Tratado de Co-
mercio de Chile con Cuba, y el otro rela-
tivo a la Habitación Popular, actualmente 
pendiente en el Senado. 

Por asentimiento unánime, se acuerda 
asignar a amibos proyectos el trámite de la 
simple urgencia,- y particularmente, por lo 
que hace al segundo, o sea, al proyecto de 
la habitación, se acuerda, a pedido del señor 
Torres, prorrogar hasta el. miércoles próxi-
mo, el plazo acordado a la Comisión de Tra-
bajo, que Su Señoría preside, para informar 
acerca de las numerosísimas indicaciones he-
chas al proyecto por los señores Senadores. 

En conformidad icón el acuerdo anterior-
mente adoptado, Se entra a t ra tar del pro-
yecto formulado a primera hora por el Ho-
norable señor Correa. 

Puesto en discusión general, se da táci-
tamente por aprobado. 

Considerado en particular el artículo l.o, 
el señor Walker formula indicación para 
redactar la parte final del inciso pri-
mero, diciendo: " . . . en conformidad a 
las disposiciones del Título XVI del Libro 
Cuarto del Código de Procedimiento Civil". 

El señor Martínez Montt, por su parte, 
formula indicación para reemplazar el in-
ciso cuarto de este artículo, por otro, cu-
ya redacción quedaría de cargo de la Me-
sa, y que haría pesar los gastos que deman-
de esta ley sobre los fondos provenientes de 
la que creó la (Corporación de Reconstruc-
ción y Auxilio. 

Cerrado el debate, se da tácitamente por 
aprobado el artículo, juntamente con las in-
dicaciones formuladas por los señores "Wal-
ker y Martínez. 

Los artículos 2.o y 3.o se dan sucesiva 
y tácitamente por aprobados. 

El proyecto aprobado queda como sigue: 

Proyecto de ley: 

"Artículo l.o Declárase monumento na-
cional la propiedad ubicada en Talca, calle 
1 Norte esquina con 2 Oriente, en la que 
se instaló el Cuartel Directorial del Ejérci-
to del Sur y donde fué aprobado por el Di-
rector Supremo del Estado, don Bernardo 
O'IIiggins, el texto del Aicta de Proclama-
ción de la Independencia de Chile; y, ca-
lificada por esta ley su utilidad pública, 
autorízase al Presidente ide la 'República 
para que proceda a su expropiación, por in-
termedio de la .Dirección General de Obras 
Públicas, en conformidad a las disposicio-
nes del Título XVI del Libro Cuarto del 
Código de Procedimiento Civil. 

Dicha propiedad será destinada a esta-
blecer en ella el Museo 0,Higghii.ano y el 
Museo de Bellas Artes de Talca, que serán 
mantenidos por la 'Dirección General de 
esos servicios. 

La Dirección General de Obras Públicas, 
asesorada por el Consejo de Monumentos 
Nacionales, creado por el Decreto ley nú-
mero ©1, de 30 de octubre de 1925, estu-
diará y realizará la restauración del edifi-
cio al aspecto y condiciones que tenía en 
1818. 

El valor de la expropiación y el costo 
de la restauración se imputarán a las en-
tradas que la ley orgánica respectiva con-
cede a la Corporación de Reconstrucción 
y Auxilio. 

Artículo 2.0 El Presidente de la Repú-
blica dispondrá lo conducente para la repa-
triación de los restos de doña María Isabel 



Riquelme y Mez-a, con los honores propios 
a la madre del fundador de la República. 

Artículo 3.0 La presente ley regirá desde 
la fecha de su publicación en el "Diario 
dVficial". 

Antes de suspenderse la sesión el Hono-
rable Senador señor Grove, don Marmadu-
que, solicita quedar inscrito en primer lu-
gar para la ¡hora de los Incidentes de la se-
sión venidera, y pasa, en seguida, a la Me-
sa dos telegramas en ique dan cuenta a Su 
Señoría de algunos hechos afrentosos ocu-
rridos en Villarrica, los que pide poner en 
conocimiento del señor Ministro de Justi-
cia, en oficio que se le dirigiría a nombre del 
señor Senador. 

Por asentimiento unánime se acuerda pro-
ceder en la forma solicitada por Su Seño-
ría. 

Se suspende la sesión. 

Orden del Día 

Continúa la discusión general del proyec-
to de la Cámara de Diputados, sobre dis-
tribución de los fondos provenientes del im-
puesto al cobre, y usa de la palabra el se-
ñor Walker. 

Cerrado el debate, se da tácitamente por 
aprobado el proyecto en este trámite. 

Se pasa, en seguida, a considerarlo en par-
ticular. 

Artículo l.o 

En discusión este artículo, se da tácita-
mente por aprobado. 

Artículo 2 o 

Considerado este artículo, juntamente con 
el informe de la Comisión de Hacienda y 
las indicaciones que, al respecto han for-
mulado los Honorables (Senadores señores: 
Rudecindo Ortega, Guzmán y J i rón; 
Guzmán y Cruzat; Guzmán, Grove, don 
Hugo, Bravo, Muñoz y Cruzat; usan 
de la palabra los señores Walker, Guz-
mán, Errázuriz, Videla y Martínez Montt, 

quien queda con la palabra, y el señor 
Ministro de Hacienda. 

Habiendo llegado la hora, se levanta la 
sesión. 

CUENTA DE LA PRESENTE SESION 

Se di ó cuenta: 

l.o De los siguientes informes de Comi-
siones : 

Honorable Senado: 

Con fecha l.o de junio actual, la Sala en-
vió en estudio a esta Comisión de Constitu-
ción, Legislación y Justicia, lias observacio-
nes que Su Excelencia el Presidente de la 
República, ha formulado al proyecto de ley, 
despachado por el Congreso Nacional, que 
introduce diversas modificaciones en la Ley 
sobre cuentas corrientes, banearias y che-
ques. 

El Ejecutivo propone la supresión del ar-
tículo 2.o del proyecto que deroga, a contar 
desde el l.o de Enero de 1943, el número 34 
del artículo 7.o de la ley número 5,434, so-
bre impuesto de Timbres, Estampillas y Pa-
pel Sellado y que se refiere precisamente 
a] impuesto a los cheques girados y paga-
deros en el país. 

Expresa el oficio correspondiente del Eje-
cutivo, que la derogación de dicha disposi-
ción, que actualmente se encuentra incor-
porada en el número 4¡2 del artículo 7.0 del 
Decreto número 400, de 27 de enero de 1'943, 
que refundió en un solo texto la ley de Tim-
bres. Estampillas y Papel Sellado, con das-
modificaciones que se ile han introducido, 
se traducirá en un menor ingreso de cince 
millones de pesos, aproximadamente, cuya 
percepción de -suyo fácil y sencilla, se efec-
túa sin gasto alguno para el Fisco. Agrega, 
que las circunstancias de que se dé efecto 
retroactivo a la derogación, ya que se le -ha-
ce regir a contar del l.o de enero último, 
crea una situación difícil, por cuanto el Fis-
co se vería en la obligación de devolver a 
los Bancos el impuesto pagado desde esa 
fecha, que asciende, en lo transcurrido del 
año, a dos y medio millones de pesos. 

La Comisión estima conveniente aceptar 



esta observación de S. E. el Presidente de 
la República, con mayor razón si se consi-
dera que el impuesto a los cheques, en ver-
dad, 110 'ha entorpecido en forma alguna él 
crecimiento y desarrollo de las cuentas co-
rrientes bancarias. 

La otra observación que formula el Go-
bierno al proyecto de ley de que se trato, 
tiene por objeto agregar al inciso segundo 
del artículo l.o, que se refiere «1 secreto 
de la cuenta corriente y sus saldos, una fra-
se final que diga: "sin perjuicio de las atri-
buciones que correspondan a la Dirección 
General de Impuestos Internos y .a la Super-
intendencia de Bancos". 

Vuestra Comisión de Constitución, Legis-
lación y Justicia, no está de acuerdo con 
esta observación que formula el Ejecutivo, 
y considera que aceptan]a significaría des-
truir por completo el setereto de que se ha 
querido rodear a la cuenta corriente banca-
ria, con lo cual no se conseguiría el propó-
sito fundamental del proyecto de ley despa-
chado por el Congreso Nacional, que es el 
de fomentar el uso del cheque, en términos 
de hacer de él un instrumento de circula-
ción tan expedita, segura y fácil que, vir-
tualmente equivalga a un billete. 

Por otra, parte, para desestimar esta ob-
servación de E. el Presidente de la Re-
pública ¡hemos tenido presente ¡que el pro-
yecto despachado por el Congreso Nacio-
nal es en este aspecto idéntico al que se 
contiene en el oficio del Ejecutivo que le 
dió origen y ¡(pie el propio señor Ministro 
del ramo al considerar, en su oportunidad, 
esta 'Comisión el proyecto de que se tra-
ta, hizo presente en ella la conveniencia 
de rodear ei movimiento de la cuenta co-
rriente bancaria del mayor secreto, agre-
gando que esto no debía tener otra excep-
ción que la establecida para los Tribunales 
de Justicia en los casos que estimasen ne-
cesaria la exhibición de determinadas parti-
das de la cuenta corriente en causas civiles 
y criminales seguidas con el librador. 

En mérito de las consideraciones que 
preceden, esta Comisión tiene el 'honor de 
recomendaros que prestéis vuestro asenti-
miento a la observación de ¡S. E. el Presi-
dente de la República en que propone la 
supresión del artículo 2.o del proyecto de 
ley que modifica la ley sobre cuentas co-

rrientes bancarias y cheques, y que recha-
céis la observación formulada a este mis-
mo proyecto, que consiste en agregar al in-
ciso segundo del artículo l.o la siguiente 
frase: "sin perjuicio de las atribuciones 
que corresponden a la Dirección General 
de Impuestos Internas y a la ¡Superinten-
dencia de Bancos". 

'Sala de la Comisión, a 17 de junio de 
1943.— Aníbal Cruzat. — Fernando Ales-
sandri R.— O. Hiriart. 

Acordado en sesión de fecha 16 del pre-
sente, celebrada por la Comisión de Cons-
tV.t;wciá|ii, (Legislación y Justicia, bajo la 

Presidencia del señor Cruzat y con asisten-
cia de los señores Alessandri e Hiriart. — 
E. lOrtúzar E., Secretario de la Comisión. 

Honorable Senado: 

Vuestra Comisión de Constitución, Le-
gislación y Justicia, Iha estudiado un pro-
yecto de ley, aprobado po r l a Cámara de 
Diputados, que establece ¡que el Juzgado de 
Siübdelegación de Pucón y los Juzgados de 
Distrito de las Comunas de Puerto Saave-
dra, Pucón y Villarrica, continuarán ¡des-
empeñando sus funciones conforme a las le-
yes vigentes. 

Esta iniciativa de ley, que ha tenido su 
origen en una moción del Honorable Di-
putado señor Holzapfel tiene por objeto sub-
sanar, en las Comunas de Puerto Saavedra 
y de Villarrica, de los ¡Departamentos de 
Imperial y Villarrica los inconvenientes a 
que ha dado lugar la aplicación del artículo 
67 del .Decreto Ley 363, de 17 de marzo de 
1925, Orgánico, de los Juzgados de 'Letras 
de Mayor Cuantía, que 'dispone que los Juz-
gados de ¡Subdelegación y de Distrito, con-
tinuarán servidos por los actuales funcio-
narios mientras en el territorio de su ju-
risdicción no entren en funciones jueces le-
trados de Menor Cuantía, o sea, que supri-
me los jueces de Distrito y de Subdelega-
ción en los lugares en que se creen Juzga-
dos de Letras de Menor Cuantía con juris-
dicción en esos mismos lugares. 

Es lo que ha ocurrido en las Comunas de 
Puerto Saavedra y Villarrica, donde se han 
creado Juzgados de Letras de Menor Cuan-
tía y donde han debido desaparecer, por 1» 



tanto, numerosos Juzgados de Subdelega-
ción y de Distrito y lo que ha producido en 
el hecho grave daño para la mejor admi-
nistración de justicia, ya que existe enorme 
distancia entre los distritos afectados y el 
lugar de asiento de los nuevos Tribunales. 

Esta Comisión concuerda con los moti-
vos que ha tenido presente el autor del pro-
yecto de ley en informe y considera que es 
de conveniente utilidad poner pronto reme-
dio al mal que ha significado la supresión 
de los Juzgados de que se trata en las Co-
munas indicadas, pero estima innecesaria la 
ley en proyecto en la parte que se refiere 
a los Juzgados de Distrito de la Comuna de 
Puerto Saavedra, puesto que el Juzgado de 
Letras de Menor Cuantía de este lugar fué 
creado por Decreto del Ejecutivo, y, en con-
secuencia, la manera más fácil y lógica de 
subsanar el inconveniente que ha producido 
su creación es la de modificar, por decreto 
también, restringiéndola, la jurisdicción que 
se le señaló al efecto. 

Limitada, así, la extensión del proyecto de 
ley al Departamento de Yillarrica, cree pre-
ferible, esta Comisión pa r a mayor claridad 
y perfección de la ley en trámite, modificar 
la jurisdicción que la ley 0.955, de 30 de 
mayo de 1941, fi jó al Juagado de Menor 
Cuantía que creó con asiento en Villarrica, 
reduciéndola en forma que comprenda ex-
clusivamente la Subdelegación del mismo 
nombre. 

En mérito de las consideraciones que se 
han hedho valer, vuestra Comisión de 
Constitución, Legislación y Justicia, os re-
comienda prestéis vuestra aprobación al 
proyecto de ley en informe, el que os pro-
pone en los siguientes términos: 

Proyecto d e ley: 

"Artículo único. Modifícase el artículo 
l . o de la ley número 6.955, de 30 de ma-
yo de 1041, en forma de que se reemplaza 
la f rase: "las subdelegaciones de Villarri-
ca y Pucón", por la siguiente: "la subdele-
gación del mismo nombre". 

Esta ley comenzará a regir treinta días 
después de la fecha de su publicación en el 
"Diario Oficial". 

Sala de la Comisión, a 22 de junio de 

1943.— Aníbal Cruzat. — Fernando Ales-
sandri R.— O Hiriart. 

Acordado en sesión de la Comisión de 
Constitución, Legislación y Justicia, cele-
brada en esta misma fecha, bajo la Presi-
dencia del señor Cruzat y con asistencia de 
los señores Alessandri e Hiriart .— E. Or-
túzar E-, Secretario de la Comisión. 

Honorable Senado: 

Vuestra Comisión de Agricultura y Colo-
nización ha estudiado el proyecto de ley de 
la Honorable Cámara Ide Diputados que 
exige la guía de libre tránsito para movili-
zar, comprar, vender o celebrar cualquiera 
transacción sobre crines de animales. 

El proyecto persigue con esta medida po-
ner fin a los robos de crines de animales que 
a menudo se ejecutan en los campos con 
evidentes perjuicios para los propietarios. 
Se cree que la exigencia de la guía de trán--
sito es lo único que podrá impedir el co-
mercio ilícito de crines, ya que cualquiera 
medida policial resulta ineficaz en la prác-
tica. 

La guía será entregada por el dueño de 
la crin y expedida por la Municipalidad 
de la comuna respectiva en la misma forma 
que actualmente lo hace para las guías de 
libre tránsito de animales. 

La Comisión estima necesario legislar en 
el sentido en que lo hace el proyecto en 
informe, el que os propone aprobar en los 
mismos términos en que viene formulado. 

¡Sala de la Comisión, a 17 de junio de 
1943. —Fidel Estay Cortés.— H. del Pino. 
—D. Barrueto.— H. Hevia, Secretario de 
la Comisión. 

2.0 De las siguientes mociones : 

Honorable Senado: 

El ex Fiscal de la I . Corte de Apelacio-
nes de Santiago, don Carlos Muñoz Freiré, 
ha fallecido hace poco y ha dejado dos hi-
jas solteras casi sin recursos, porque la pe-
queña pensión que puede dar la Caja no 
le permitirá subvenir ni a las más indispen-
sables necesidades de su vida. 

El señor Muñoz Freire sirvió al Estado 



casi 36 años, comenzando su carrera como 
Promotor Fiscal del departamento de Coe-
lemu y escalonando la carrera judicial, gra-
do por grado, como Juez de Letras de Cau-
quenes, de Curepto, de Viehuquén, como 
Promotor. Fiscal de Curicó, donde también 
fué Juez de LetraJs, como Juez del Primer 
Juzgado de Antofagasta, como Fiscal de la 
Corte de Apelaciones de Concepción y como 
Fiscal de la 1. Corte de Apelaciones de 
Santiago. 

Dado, los servicios prestados por este 
funcionario y la situación angustiosa en que 
ha dejado a dos hijas solteras, nos permiti-
mos proponeros el siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único. Concédese por gracia, a 
las señoritas Marta y Adela Muñoz Gae-
te, ¡hijas del ex Fiscal de la Corte de Ape-
laciones de Santiago, don Carlos Muñoz 
Freire, una pensión de un mil pesos 
($ 1.000) mensuales a cada una, sin derecho 
a acrecer. 

Esta ley. regirá (leside la fecha de su pu-
blicación en el "Diario Oficial".— José Ma-
za —O. Hiriart. 

Honorable Senado: 

En varias ocasiones, el Parlamento y el 
Ejecutivo han colaborado con eficacia a la 
celebración de las fiestas centenarias, de 
varias ciudades de la República, no tan sólo 
concediendo los fondos necesarios para la 
realización de tales festividades, sino tam-
bién tomando pie de esa oportunidad para 
iniciar o terminar obras de adelanto local 
de utilidad e importancia. 

La ciudad de Buin celebrará el primer 
centenario de su fundación, el 14 de febre-
ro de 1944. Creo, en tal circunstancia, que 
es de estricta justicia, en atención a la la-
boriosidad y espíritu de trabajo de los ha-
bitantes de esa región, y en atención, ade-
más, a que la. ciudad de Buin, por las -razo-
nes ya indicadas, no desmerece en sus tí-
tulos a las demás ciudades anteriormente 
favorecidas, qué debemos darle los medios 

económicos suficientes para que celebre 
dignamente el Primer Centenario de su fun-
dación. 

En consecuencia, someto a vuestra con-
sideración, el siguiente: 

Proyecto de ley: 

"Artículo l . o Destínase la suma de tres-
cientos mil pesos pa r a la celebración del 
primer Centenario de la ciudad de Buin. 

Esta suma será distribuida por la Comi-
sión que designará la I . Municipalidad de 
dicha Comuna, en la siguiente forma: 

Arreglos en el Estadio de Buin $ 50,000— 
Arreglos en el Hospital de Buin 100,000.— 
Construción de edificio Go-

bernación y reparticiones pú-
blicas de la Comuna (obra 
gruesa) <150,000.— 

$ 300,000.— 

Artículo 2.o El gasto que significa esta 
ley, se imputará a la mayor entrada que pro-
duzca la Cuenta C-10, Derechos de Impor-
tación (Arancel Aduanero). 

Artículo 3.0 Esta ley empezará a regir 
desde la fecha, de su publicáción en el "Dia-
rio Oficial".—M. Grove. 

DEBATE 
PRIMERA HORA 

Se abrió la sesión a las 16 horas 25 minu-
tos, con la presencia en la Sala de 20 seño-
res Senadores. 

El señor Durán (Presidente).— En nom-
bre de Dios, se abre la sesión. 

El acta de la sesión 13.a en 2.2 de junio 
aprobada. 

El acta de la sesión 14, en 22. de junio, 
queda a disposición de los señores Senado, 
res. 



Se va a dar cuenta de los asuntos que han 
llegado a la Secretaría. 

—El señor Secretario da lectura a la 
cuenta. 

CONVENIO CULTURAL ENTRE CHILE 
Y EL BRASIL 

El señor Secretario.—— Figura en el pri-
mer lugar de la Tabla de Fácil Despacho 
el Mensaje con'que el Ejecutivo inicia un 
proyecto de acuerdo aprobatorio del Con-
venio Cultural, suscrito con el Brasil el 18 
de noviembre de 1941, y que dice como si. 
gue: 

"Conciudadanos del Senado y de la Cá-
mara de Diputados: 

El Gobierno de Chile, como una forma de 
robustecer las ¡buenas y fraternales rela-
ciones que con nosotros mantiene la Re-
pública 'del Brasil, ha estimado eonvenien. 
te suscribir con el Gobierno de dicho país 
un "Convenio Cultural", cuyo texto*, que 
vengo en someter a vuestra consideración, 
es el siguiente: 

"Los Gobiernos de la República de los 
Estados Unidos del Brasil y de lia Repú-
blica de Chile, animados 'del deseo de in-
tensificar el intercambio cultural entre los 
dos países; 

Convencidos de la gran utilidad recípro-
ca que tiene el mejor conocimiento de la 
ciencia, las letras y las artes; 

Ciertos de que contribuyen a la aproxi-
mación espiritual de sus pueblos facilitan-
do mutuamente la comprobación de los pro-
gresos hechos en todos los dominios de la 
inteligencia, del saber y de la interpreta-
ción artística; 

Confiando en que este intercambio de in. 
formaciones culturales ayudará a la jus-
ta y sincera comprensión entre Universida-
des, Institutos científicos, Academias e in-
telectuales, solicitados para que desarrollen 
sus esfuerzos en provecho de la causa de 
la amistad, cooperación y paz que ambos 
Gobiernos defienden y estiman; 

Pensando en adoptar tipos de entendí, 
miento entre aquellos organismos intelec-
tuales que puedan en lo futuro generalizar-
se en el continente en forma de una cola-
boración activa de las respectivas culturas 

al servicio de su desenvolvimiento y del 
perfeccionamiento del espíritu americano; 

Y teniendo en vista los tradicionales la. 
zos de amistad e interés que unen a brasi-
leños y chilenos; 

Aprovechando la oportunidad de la vi-
sita que hace a Chile el Ministro de Rela-
ciones Exteriores del Brasil: 

Resuelven celebrar un Convenio destina, 
do a tales Objetivos, y para este efecto nom-
bran sus Plenipotenciarios, a saber: 

El Excelentísimo señor Presidente de la 
República de los Estados Unidos del Bra-
sil, a Su Excelencia el señor Dr. Oswaldo 
Aranha, Ministro de Relaciones Exteriores 
del Brasil, y 

El Excelentísimo señor Vicepresidente de 
la República en ejercicio del Poder Ejecu-
tivo, a Su Excelencia, el señor Juan Bau. 
lista. Rossetti, Ministro de Relaciones Ex-
teriores de Chile, 

Los que, después de haberse exhibido re-
cíprocamente sus Plenos Poderes, «hallados 
en buena y debida forma, convienen lo que 
sigue: 

Artículo Primero. Las Universidades, 
Academias, Institutos u otras entidades cul-
turales, científica», literarias y artísticas de 
uno y otro país promoverán por todos los 
medios a su alcance la aproximación y el 
intercambio cultural recíproco, procuran-
do especialmente estimular y auxiliar la 
realización, de viajes de sus dirigentes, pro-
fesores y socios, con el fin de dictar cur-, 
sos o conferencias según programas opor. 
tunamente combinados entre los respectivos 
Ministerios de Educación o por su interme-
dio, inspiradosi en los sentimientos e idea-
les del presente Convenio. 

Artículo 2.o Cada una de las Altas Par-
tes contratantes concederá anualmente diez 
becas para estudiantes de cursos superiores 
(• profesionales brasileños o chilenos, envia. 
dos de uno a otro país para proseguir o per-
feccionar sus estudios, estableciendo para 
este efecto registros propios y facilitando 
las matrículas e inscripciones en los esta-
blecimientos de enseñanza preferidos, in-
dependientemente de las respectivas pres-
cripciones reglamentarias. 

Artículo 3.0 En Río de Janeiro y en San-
tiago de Chile, inicialmente, y en otros cen-



tros culturales -después, (habrá, con el am-
paro de los Gobiernos contratantes, una cá-
tedra de extensión universitaria, de His-
toria ¡y Literatura Chilena o Brasileña, con 
carácter permanente, que será regida por 
profesores designadois recíprocamente, co-
rriendo los gastos de viaje y el manteni-
miento -del curso por cuenta de los respec. 
tivos Gobiernos. En ausencia de esas pro-
fesores designados, y para que no haya in-
terrupción en los trabajos docentes, desem-
peñarán provisionalmente eisas cátedras per. 
ponas de alto saber, seleccionadas por los 
Ministerio de Educación o por las mismas 
Universidades. 

Artículo 4.o Las Altas Partes Contratan-
tes convienen en prestar su ayuda a la pu-
blicación, en su idiom.a nacional, de una se-
rie de libros o biblioteca de autores brasi-
leños o chilenos, con el objeto de divulgar 
en la mejor forma, en uno y otro país, las 
obras principales' de su literatura, dando 
preferencia a la Historia y a las biografías 
de los grandes personajes de acuerdo con 
una lista de -esos libros que les ¡será mutua-
mente sometida. 

Artículo 5.0 Ambos Gobiernos darán su 
entero apoyo a los Institutos de Cultura 
ya -existente» para organizar y dirigir ese 
intercambio intelectual y, cuando fuese po-
sible. hacer de ellos organismos de consul-
ta y deliberación para regular la observa, 
ción y puntual cumplimiento de este Con-
venio . 

Artículo 6.0 Lias Altas Partes Contra-
tantes dispondrán que en la Biblioteca 'Na-
cional ,en Río de Janeiro y en Santiago, y, 
sucesivamente, en las demás grandes biblio. 
tecas públicas, íhaya una sección Bibliográ-
fica chilena o brasileña, lo más completa 
y al día nosible, mediante un intenso inter-
cambio de libros e informaciones v exposi-
ciones periódicas, bajo los auspicios de los 
Institutos mencionados en el artículo pre-
cedente. 

Artículo 7.0 Ambos Gobiernos contra-
tantes emplearán SUR mejores esfuerzos en 
obtener la difusión de las informaciones 
culturales de interés recíproco, y para la 
intensificación del intercambio de produc-
ciones intelectuales, adoptando, entre otras 

iniciativas, el sistema de Exposiciones pe-
riódicas del Libro brasileño y chileno. 

Artículo 8.o El presente Convenio será 
ratificado después de cumplidas las forma, 
lidades legales en vigencia en cada uno -de 
los dos países, entrará en vigor noventa 
días después del cambio de los instrumen-
tos de ratificación, que se efectuará en el 
plazo más breve posible. 

Cada una de las Partes Contratantes po-
drá denunciarlo en cualquier momento, pe-
ro sus efectos sólo cesarán un año después 
de la denuncia. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios más 
arriba nombrados firman el presente Con-
venio, en dos ejemplares, en idioma portu-
gués y español y les colocan sus sellos, en 
la ciudad de Santiago, a los dieciocho días 
del mes de noviembre de 1941". 

En consideración a las razones que se 
desprenden del texto mismo de dicho Con-
venio, vengo en someter a vuestra aproba-
ción el siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único. Apruébase el Convenio 
Cultural suscrito con la República de Bra-
sil, en la ciudad de Santiago el día 18 de 
noviembre de 1941". 

La Comisión de Relaciones Exteriores, in-
formando sobre el particular, dice como si. 
gue : 

"Honorable Senado: 
Vuestra Comisión de Relaciones Exterio. 

res ha considerado un Mensaje del Ejecu-
tivo por medio del cual somete a la apro-
bación del Congreso Nacional el Proyecto 
de Acuerdo que aprueba el Convenio Cul-
tural suscrito con la República del Brasil, 
en la ciudad de Santiago el día 18 de no-
viembre de 1941. 

Los Gobiernos de las Repúblicas de los 
Estados Unidos del Brasil y de Chile,, ani-
mados del deseo de intensificar el intercam-
bio cultural entre los dos países -y conven-
cidos de la gran utilidad reeíprocra que tie-
ne el mejor conocimiento de la ciencia, las 

• letras y las artes y aprovechando la opor-
tunidad de la visita que hiciera a Chile el 
Ministro de Relaciones Exteriores del' Bra-



s-il, suscribieron un convenio, de carácter cul-
tural, cuya aprobación ha solicitado el Eje-
cutivo del 'Congreso con fecha 8 de enero 
de 1943. 

En el Convenio de que se trata se esta. 
Mece, entre otras cosas, que las Universi-
dades, Academias, Institutos u otras enti-
dades culturales, científicas, literarias y ar-
tísticas de uno y otro país, promoverán por 
todos los medios a su alcance la aproxima-
ción y el intercambio cultural recíprocos, 
procurando especialmente estimular jy au-
xiliar la realización de viajes de sus diri-
gentes, profesores y socios, con el fin de dic-
tar cursos o conferencias según programas 
oportunamente combinados entre los respec-
tivos Ministerios de Educación de ambos 
países inspirados en los sentimientos e idea-
les del convenio. Se establece, también, que 
cada una de las Altas Partes Contratantes 
concederá anualmente diez becas para estu-
diantes de cursos superiores o profesiona-
les brasileños o chilenos enviados de uno a 
otro país para continuar o perfeccionar sus 
estudios. Otra de las disposiciones de interés 
del Convenio es aquella en virtud de la cual 
se establece que en Río de Janeiro y en 
Santiago de Chile, inicialmente, y en otros 
centros culturales después, habrá, con el 
amparo de los Gobiernos contratantes, una 
Cátedra de extensión universitaria de His-
toria y Literatura chilena o brasileña con 
carácter permanente, que será regida por 
profesores designados recíprocamente, co-
rriendo los gastos de viajes y el manteni-
miento del curso por cuenta de los respec-
tivos gobiernos. 

Vuestra Comisión de Relaciones Exterio-
res convencida de la utilidad e importancia 
de estos convenios en cuanto ellos constitu-
yen una forma de robustecer las /buenas re-
laciones entre los dos países que lo suscri-
ben, - tiene la honra de recomendaros que 
prestéis vuestra aprobación al Prqvecto de 
Acuerdo de que se trata en este informe. 

El señor Duran (Presidente).— En discu. 
sión general el proyecto. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Marshall (Ministro de Educación 

Pública).— Pido la palabra. 
El señor Durán (Presidente).— Tiene la 

palabra el señor Ministro de Educación Pú-
blica. 

El señor Marshall (.Ministro de Educa-
ción Pública). — Señor Presidente: 

El fomento de las relaciones culturales 
entre 'los pueblos americanos constituye, en 
la actualidad, una preocupación de todos 
los Gobiernos de este Continente. La pri-
mera institución que atendió, en cierto sen-
tido, al desarrollo de esta clase de relacio-
nes en nuestro país, fué la Universidad de 
Chile, concediendo facilidades a los estu-
diantes que venían del extranjero, atraídos 
por el prestigio que la corporación había 
alcanzado en el exterior. ¡Es así como se ha 
formado, en algunas naciones americanas, un 
núcleo de distinguidas personalidades, que 
desempeñan funciones importantes en sus 
respectivos países, y que se han graduado 
en nuestra Universidad. 

Pero en los últimos tiempos, a esta labor 
silenciosa de la Universidad, más que una 
labor efectiva, el resultado sólo de su pro-
pio prestigio, ha venido a agregarse una 
acción de carácter positivo, fomentada por 
la acción del Gobierno. 

Se puede decir que la ¡primera iniciativa 
para organizar en forma sistemática esta 
cíase de relaciones entre Chile y los demás 
países hermanos de América, y también 
con países de otros continentes, fué la 
creación de la Comisión de Cooperación In-
telectual. en el año 1930. Pero desgracia-
damente, esta Comisión no fué bien orga-
nizada desde el principio, y no se la dotó 
de los medios necesarios para que pudiese 
ejercer, en forma satisfactoria, las funcio-
nes que le correspondían. 

Solamente en el año 1936 la Comisión de 
Cooperación Intelectual comenzó a funcio-
nar bajo la protección inmediata de la Uni-
versidad de Chile, y con la ayuda efectiva 
del Ministerio de Relaciones Exteriores y 
del Ministerio de Educación Pública. Desu-
de entonces acá, la Comisión Chilena de 
Cooperación Intelectual ha venido desarro-
llando una labor interesantísima en esta 
materia: ha celebrado conferencias inter-
nacionales, ha patrocinado exposiciones in-
teramericanas, ha fundado una serie de 
institutos culturales, tres de ellos de carác-



ter nacional, uno de arte popular, uno de 
estudios internacionales, y uno de docu-
mentación pedagógica, además de una se-
rie de institutos, que alcanzan ya a 16, bi-
nacionales, o sea, institutos cuyo fin inme-
diato es fomentar las relaciones culturales 
entre Chile y un determinado país extran-
jero. La labor de estos institutos ha sido 
muy bien inspirada. Algunos han trabaja-
do más que otros, pero todos han hecho al-
<go en beneficio de la finalidad que se per-
siguió al establecerlos. 

Entre estos institutos figura el Instituto 
Chileno Brasileño de Cultura, que ha desa-
rrollado una labor efectiva para fomentar 
nuestras vinculaciones culturales con el 
Brasil. Además, gracias a la iniciativa de 
nuestra Comisión Chilena de Cooperación 
Intelectual, se creó en ese país el organis-
mo correspondiente, o sea, el Instituto Bra-
sileño- Chileno de Cultura Intelectual. Nos 
encontramos,' entonces, ante un movimiento 
realizado hasta ahora por esta corporación 
autónoma, que también ha fomentado el 
intercambio de profesores y de estudiantes, 
el otorgamiento de becas en Chile a estu-
diantes extranjeros y la obtención de becas 
en el extranjero para estudiantes chilenos, 
etc. Ha efectuado, como digo, una labor be-
neficiosa. 

A juicio del Gobierno, habría especial in-
terés en intensificar esta obra de acerca-
miento cultural con el Brasil, haciendo, si 
es posible, mayor la amistad que nos une 
a dicha nación americana. Esa amistad es 
algo tradicional entre nosotros. Y si a esto 
se agrega la considerable- importancia que 
el Brasil ha adquirido en los últimos tiem-
pos por su gran desarrollo demográfico, 
industrial y cultural, se hace hoy más con-
veniente que nunca estreclhar las relacio-
nes de orden cultural que unen a Chile con 
esta Nación. 

Por las razones que acabo de expresar 
ruego al Honorable Senado que preste su 
aprobación al Mensaje del Ejecutivo, to-
mando en cuenta de un modo especial la 
circunstancia de que el Brasil ya ha dado 
cumplimiento a una de las cláusulas del 
convenio: hay actualmente tres profesores, 
tres funcionarios, un dentista, un bibliote-
cario, un escritor y un artista que están 

practicando estudios en el Brasil, sobre la 
base de becas generosamente concedidas 
por el Gobierno de ese país. 

He dicho, señor Presidente. 
El señor Duiún (Presidente).— Tiene la 

palabra el Honorable señor Crueha/ga. 
El señor Crudhaga. — Perduran, s-efior 

Presidente, los ecos de la inolvidable vi-
sita que hizo a este país el eminente Mi-
nistro de Relaciones' Exteriores de la Repú-
blica hermana del Brasil, Dr. Osvaldo Aran-
ha; y los ecos de su elocuente y prestigio-
sa voz resuenan en este recinto con moti-
vo de la visita que a este alto cuerpo hicie-
ra el gran estadista. Fué grato para nos-
otros, los Senadores, oír en aquella ocasión 
los conceptos emitidos por el señor Aran-
há, conceptos de amistad hacia nuestro 
país, de solidaridad continental y de coo-
peración. Con tales conceptos nos hemos 
sentido correspondidos nosotros, los chile-
nos, en el afecto que por la gran patria 
brasileña (ha tenido, ayer como hoy y como 
siemipre, el pueblo de Chile. 

Se vió en aquella ocasión, una vez más. 
ratificado el propósito manifestado ya en 
1824, cuando el Gobierno de Chile de aque-
lla época envió al Congreso un Mensaje 
solicitando la aprobación al nombramiento 
del primer ministro diplomático que Chile 
envió al Brasil. 

En aquellos momentos se inauguraba en 
forma brillante el Imperio de don Pedro 
L y, al propio tiemlpo, coincidía, a poco de 
la exaltación al trono de don Pedro I, la 
vida autónoma del Brasil, que más tarde 
ha llegado a ser la gran República que tan-
to apreciamos. 

En aquel Mensaje del Presidente de Chi-
le, del año 1824, se pedía el nombramiento 
de este diplomático para estrechar los lazos 
d e amistad y la unión entre el Brasil y 
Chile. Estos términos, "amistad" y "unión" 
«o son frecuentes en estos documentos di-
plomáticos. Al emplear la palabra "unión" 
junto con la de "amistad", el Gobierno de 
Chile nos daba un lema que debiéramos se-
guir en todo el decurso de los tiempos. 

Desde entonces hasta acá no hemos teni-
do con el Brasil roce de ninguna especie, 
y la amistad se ha acrecentado cada día. 

Uno de los resultados de la visita del es-



tadista. brasileño, en noviembre de 1941, 
fué el convenio cultural a que se acaba de 
referir el señor Ministro de Educación Pú-
blica. En este convenio se establecen una 
serie de disposiciones encaminadas a pro-
mover, en todo sentido, el intercambio cul-
tural entre aquel país y el nuestro. 

Los señores Senadores se habrán impues-
to de los términos de aiquel convenio y no 
quiero detenerme a manifestar las venta-
jas que él habrá de reportarnos. Pero quie-
ro agregar unas cuantas palabras, para 
manifestar mi admiración por el desenvol-
vimiento que ha tenido la cultura brasile-
ña, especialmente, en los últimos tiempos. 
Ha sido verdaderamente extraordinario ese 
dfsarrolo y ha llamado justamente la aten-
ción de los círculos intelectuales del mun-
do entero. El continente americano se sien-
te orgulloso del progreso de aquel país tan 
allegado a Chile, como también a todos los 
demás países del continente. 

Casi todos los países de América, han es-
tablecido cátedras para la enseñanza del 
hermoso, suave, melodioso idioma brasile-
ño. Muchos de estos países han incorporado 
a sus programas de enseñanza el estudio de 
esta 'lengua. Y desea el Brasil — lo ha ma-
nifestado en repetidas ocasiones — estable-
cer vínculos de aproximación y de enten-
dimiento que favorezcan el intercambio de 
los grandes valores del espíritu. La obra 
que realizan los institutos de cultura que 
existen en Santiago y en Río de Janeiro, 
está llamada a u.n grande y benéfico desa-
rrollo, como lo acaba de manifestar el se-
ñor Ministro de Educación Pública. Debo 
recordar que últimamente, en este año, el 
Instituto de Cultura Brasileño-Chileno, que 
funciona en Río de Janeiro, solicitó del Mi-
nisterio de Relaciones del Brasil que se im-
pri?nieran en ese país, traducidas por inte-
lectuales brasileños, diez de las obras más 
importantes de autores chilenos, que pon-
gan de relieve el valor de nuestra cultura. 
Es un antecedente interesante, que mani-
fiesta el firme propósito de aquel país de 
tener un acercamiento espiritual, el más 
completo posible, con nosotros. 

Las organizaciones culturales del Brasil 
son numerosas; a las grandes instituciones 
tradicionales del Brasil, como la Academia 

de Letras, brillante institución; la Acade-
mia Nacional de Medicina, notable por sus 
progresos; el Instituto Histórico, que ha 
hecho publicaciones de la más alta valía; 
a esos grandes organismos tradicionales en 
el Brasil, hay que agregar numerosos otros 
que se dedican a este mismo género de es-
tudios y propenden a un mejor desarrollo 
de la cultura americana y general. Recuer-
do el Instituto del Libro; el Instituto Geo-
gráfico y Estadístico; el llamado Servicio 
de Patrimonio Histórico y muchos otros 
organismos1 estadua'les y municipales que se 
preocupan activamente del desarrollo de la 
cultura y del intercambio general entre los 
países americanos en materia literaria, 
científica y artística. 

El movimiento editorial de las empresas 
particulares ha alcanzado en el Brasil una 
extensión realmente asombrosa. Son millo-
nes de libros los que allí se publican, ya sea 
de autores nacionales, ya traducidos^ de otras 
lenguas, especialmente del idioma francés. 

Hay establecido en el Brasil un inter-
cambio de profesores y alumnos con varios 
países. 

Entre nosotros, en este momento, la Em-
bajada del Brasil, que desarrolla sus fun-
ciones en medio de un ambiente francamen-
te cordial bajo la dirección del experto di-
plomático y muy amigo nuestro, señor Gra-
de, se preocupa de que un miembro de la 
Embajada, Consejero, el Dr. Orico, que es 
miembro de la Academia de Letras del Bra-
sil, y antiguo profesor de la Escuela Nor-
mal de Río' de Janeiro, dicte en nuestra 
Universidad cursos de lengua y literatura 
brasileñas-. 

Todo esto está manifestando el grado que 
ha alcanzado Ja cultura brasileña e indica 
Claramente que de este Convenio cultural 
hemos de obtener grandes beneficios. 

Por mi parte, daré con todo gusto mi vo-
to para la aprobación de este convenio. 

El señor Durán (Presidente). — Tiene la 
palabra el Honorable señor Maza. 

El señor Maza.— Comprendo que los se-
ñores Senadores desean pronunciarse a la 
brevedad posible sobre este convenio para 
exteriorizar en esta forma al Brasil el espí-
ritu de cariño y de confraternidad que siem-
pre ha existido para ese país. Pero no pue-

42.— Ord.—Sen. 



'do dejar de expresar unas cuantas palabras 
•después de lo que hemos escuchado al se-
ñar Ministro de Educación y al Honorable 
Senador ipor Tarapaeá. 

Este convenio cultural que dejó en pro-
yecto el Canciller señor Osvaldo Araniha, 
en su recordada visita a nuestro país, de-
moró, por desgracia, algunos meses en ser 
enviado all ¡Senado, pero la Comisión de 
Relaciones Exteriores lo despachó por una-
nimidad en cuanto tomó conocimiento de él, 
como ya se ha dicho. 

No podía ser de otra manera. Este con-
venio de intercambio cultural con el Bra-
sil, corno lo han manifestado el señor Mi-
nistro de Educación y el Honorable señor 
Cruchaga, viene a llenar una necesidad, 
a completar algo que estaba incompleto con 
los organismos que actualmente están la-
borando en este sentido y, al mismo tiem-
po, a dar una sanción legal al anhelo de 
fraternidad entre Chile y aquel país, que, 
como muy bien se ha recordado, no ha teni-
do para nosotros —ni tendrá, seguramente 
— sino estrecha amistad y gentil correspon-
dencia. 

Se ha hablado tamlbién, señor Presidente, 
del inmenso desarrollo económico y cultural 
que esa gran República del Atlántico ha ido 
alcanzando paulatinamente, hasta forzar de 
una manera admirable su tradicional pro-
greso en los últimos años. 

La« actividades económicas de ese país 
dejan realmente admirado al viajero que 
después de algunos años vuelve a visitarlo. 
Yo tuve por primera vez el agrado de visi-
tar al Brasil en el año 1922, con ocasión 
del centenario de su independencia, y pue-
do dar al Honorable iSenado el siguiente da-
to, que sirve para apreciar la transformación 
que desde entonces hasta el presente ha te-
nido en algunas de las manifestaciones de 
su progreso: En la ciudad de San Pablo 
hay actualmente más de 30 mil fábricas. 
Cuando yo estuve en 1928, el Estado de San 
Pablo tenía una población de apenas 4 mi-
llones de habitantes, población que hoy se 
acerca a los nueve millones. . 

La ciudad de Sao Paulo tenía apenas 600 
mil habitantes, hoy tiene 1 millón 200 mil. 
Otro tanto sucede con el resto del país y 

naturalmente, con mayor razón aún, en el 
centro cultural que es Río de Janeiro. 

Para mí, además de significar este con-
venio -cultural una manifestación más de 
la fraternidad que nos une con aquella Re-
pública, tiene una importancia capital, por-
que, como he manifestado en otras ocasiones, 
creo que después de esta etapa triste que 
está viviendo el mundo, va a venir una 
nueva acomodación del intercambio econó-
mico entre los pueblos. Este intercambio 
ha seguido una ley histórica evolutiva; así, 
en un comienzo, las relaciones entre los hom-
bres eran de individuo a individuo, después 
de familia a familia, de tribu a tribu y, 
en seguida, -esto se fué extendiendo y se 
formaron los pueblos nómades y los pue-
blos arraigados a la tierra, ¿asta el feuda-
lismo y la nación. La época del porvenir 
significará el intercambio entre continentes 
y creo que debemos prepararnos para ello, 
por si así sucediera. 

En el continente americano, especialmen-
te en el sur, las materias que se producen 
se completan y pueden complementarse me-
diante el intercambio de un país a otro. Si 
se sigue una política de armonizar el des-
arrollo de la economía, creo que se haría 
una obra de preparación para el futuro. Así 
también lo entienden los estadistas brasi-
leños y para muestra hasta un botón: en 
el Estado de Sao Paulo y .para el desarro-
llo de su industria, se tenía no sólo, acor-
dado sino que ya adquirida una planta de 
salitre sintético; y el Brasil, después de te-
ner esto ya adquirido, ha llegad» a un con-
venio con Chile para no construir esa plan-
ta de salitre .sintético y, en cambio, esta-
blecer en Sao Paulo, al lado de su enor-
me industria electroquímica, un stock per-
manente de salitre chileno. Esto quiere de-
cir que el Brasil ha comprendido la nece-
sidad de comprar para a su vez vender. 

Lo« productos elaborados por la industria 
brasileña ya están vendiéndose en nuestro 
territorio y, en cambio, nosotros, por aho-
ra, les vendemos salitre y mañana podremos 
venderles otros productos. Es muy inte-
resante que los pueblos desarrollen con gran 
interés el intercambio y la unión económi-
ca, pero ello no es todo ni es lo completo. 



Ix>s intereses económicos, de suyo egoís-
tas, pueden chocar, pueden chocar leve o ' 
gravemente. Hay entonces que buscar el 
medio de evitarlo, poniendo sobre lo mate-
rial un lazo espiritual indisoluble. 

Este lazo espiritual es el conocimiento 
mutuo e íntimo dé los pueblos afines que 
se completan, es el intercambio cultural per-
manente. 

Por eso, este proyecto de 'Convenios tie-
ne para mí una importancia trascendental. 
Por medio de él, alumnos, jóvenes que es-
tán moldeando su alma, irán a educarse a 
institutos brasileños y, al mismo tiempo, 
muchachos brasileños vendrán a educarse a 
Chile. Estos .muchachos van a formar su es-
píritu en medio del cariño y del conocimien-
to del país en ique se han educado y, más 
tarde, cuando sean industriales, profesiona-
les u homibres de 'Gobierno, fomentarán la 
cooperación entre ambos pueblos. 

El proyecto establece, en seguida, que 
vayan y vengan catedráticos entre ambos 
países, los que llevarán de aquí la cultura 
chilena y traerán de allá la cultura brasile-
ña . 

Se refiere, también, al intercambio de in-
telectuales, de profesionales y de toda clase 
de personas que cultivan la inteligencia y 
establecerán una red de sentimientos, una 
red de comprensión mutua, una red que ha-
rá que nuestra amistad con ese paífi —.que 
ha sido y que es indisoluble— se acreciente 
y fortifique mucho más en el futuro, pero 
no ya solamente con ese interés económico 
—(pie puede ser parte de esta comprensión 
—sino con esa comprensión de inteligencia 
a inteligencia, que se transformará en un 
sentimiento profundo de corazón a corazón. 

Daré, en consecuencia, con entusiasmo, 
mi voto favorable al proyecto de convenio 
cultura] con el Brasil. 

El señor Duran Presidente). — Tiene la 
palabra el Honorable señor Ortega. 
_ El señor Ortega.— Concurro con el se-
ñor Ministro de Educación y con los Ho-
norables colegas que me han precedido en 
el uso de la palabra, en estimar de la más 
alta significación el proyecto de convenio 
cultural chileno-brasileño, que estamos de-
batiendo. 

De los afanes que polarizan la voluntad 

de los pueblos, es ciertamente el de la cul-
tura uno de los más altos, y Chile, afortu-
nadamente, puede exhibir con orgullo la 
obra que ha realizado en esta faz de fcu 
historia. 

Desde el siglo pasado, desde que naci-
mos a la vida independiente, nuestros go-
bernantes se han preocupado de acrecen-
tar los bienes de la cultura de nuestro pue-
blo, y hemos logrado alcanzar un sitio pro-
minente en América, que lia sido reconoci-
do más allá de nuestras fronteras con ma-
yor generosidad, tal vez, que dentro de 
nuestro propio territorio. Especialmente 
nuestra cultura universitaria, nuestra Edu-
cación Superior, gozan de un sólido presti-
gio que e] chileno al salir del país empieza a 
comprender en cuan alto grado existe fueja 
de Chile, mientras vemos que en Chile mis-
mo se regatea y se mezquina. Si en algo 
tenemos mucho que ofrecer a los países de 
América, es, pues, en esta rama de la cul-
tura. Pero, haríamos mal en subestimar la 
cultura de otros pueblos. Existen en Amé-
rica otras naciones que pueden entregarnos 
mucho y una de ellas es el Brasil. 

Tengo a la mano algunos antecedentes que 
darán al Honorable Senado una idea preci-
sa del desarrollo portentoso alcanzado por 
el Brasil en materia de educación y de cul-
tura . 

En 1930 el número de establecimientos 
educacionales era en ese país, de 31.639, y 
ya en 1942 alcanzó a 46.311, es decir, au-
mentó en un porcentaje superior a l 50 por 
ciento, índice de desarrollo no alcanzado por 
ningún otro pueblo de América. Sobrepasa 
con°exceso al porcentaje que podemos exhi-
bir nosotros, no obstante el gran desarro-
llo alcanzado también en Chile en esta ma-
teria en estos últimos tiempos. 

,De estos 46.311 establecimientos, 42. HW 
c o r r e s p o n d e n a escue las p r i m a r i a s ; 750, a 
escue las s e c u n d a r i a s : 2.024, a es tab lec imien-
tos de enseñanza p r o f e s i o n a l ; 632, a esta-
b lec imien tos d e enseñanza d o m é s t i c a , y 7o¿, 
a e s t ab l ec imien tos de e n s e ñ a n z a a r t í s t i c a . 
Posee 2¡17 Escuelas de Enseñanza Superior 
v 4 U n i v e r s i d a d e s q u e f u n c i o n a n en Río d e 
Janeiro, ¡Minas Geraes, Sao Paulo y Río 
G r a n d e do S u l . 



El total de maestros de que dispone el 
pueblo brasileño es de 112.314, cifra en la 
cual están considerados los maestros fisca-
les y particulares. 

Cuenta el Brasil con 1.380 bibliotecas pú-
blicas y semipúblieas, de las cuales 400' son 
bibliotecas federales, estaduales y municipa-
les, y 980 partenecen a corporaciones e ins-
tituciones particulares. 

Ein cuanto a Museos, esa Nación tiene 83, 
de los cuales 41 son particulares y 42 ofi-
ciales1. 

La Biblioteca .Nacional y el Museo Na-
cional de Río de Janeiro son los mayores y 
los más ricos de América del Sur. 

Circulan en el Brasil 1.988 diarios y re-
vistas, de los cuales 141 tienen carácter ofi-
cial ; 524 son publicados en las capitales de 
los estados y 1.464 en el interior. 

Basta exhibir estos antecedentes, estas ci-
fras para poner en evidencia el desarrollo 
que ha alcanzado ya la educación en el Bra. 
sil. Tiene por lo tanto, extraordinaria im-
portancia para Chile el que se logre reali-
zar este intercambio que se propone en el 
proyecto que estamos debatiendo. Segura-
mente, que él vía a contar con el asentimien-
to unánime de la Sala, no sólo por ello si-
no, además, porgue ü ^ a el Brasil de una 
justificada ,y profunda simpatía entre nos-
otros. Nos ligan a aquel pueble 'aros fra-
ternales de antigua data, que, a medida que 
el tiempo transcurre, se afianzan cada vez 
más. 

Precisamente, por tales motivos creo que 
no estaría bien que dejáramos de hacer no-
tar que este proyecto, tal como está conce. 
bido, alcanza, apenas, el relieve de un buen 
propósito más, a menos que consultemos en 
él una disposición que obligue a los Pode-
des Públicos a consultar en el Presupuesto 
de la Nación alguna suma que permita rea-
lizar los propósitos que, en sus diferentes 
partes, el convenio ha contemplado. 

En ocasiones anteriores, el Congreso ha 
despachado proyectos de convenios cultu-
rales con Estados Unidos y Argentina, y 
¿qué ha ocurrido? Estos dos convenios cul-
turales no hian podido, en general, llevarse 
a la práctica, porque no tienen ni el Minis. 
terio de Educación Pública, ni la Universi-
dad de Chile, ni el Ministerio de Relaciones 

Exteriores, los fondos necesarios para cum-
plir con los compromisos derivados de los 
textos respectivos. Ha ocurrido, así, una si-
tuación que debiéramos estimar indecoro-
sa: han llegado al país estudiantes y pro. 
íesores de estos países con los cuales tene-
mos Convenios Culturales vigentes, a seguir 
cursos en nuestras universidades o institu-
tos de educación y no ha habido con qué cu-
brir los gastos que ellos van a irrogar entre 
nosotros. 

La Universidad — el señor Ministro de 
Educación, que está en la Sala, puede co-
rroborar lo que estoy diciendo— ha tenido 
que representar al Gobierno la situación de 
indigencia en que se encuentra para, hacer 
frente a desembolsos de esta naturaleza.. 

No es posible que .perseveremos eij esta 
política de simples declaraciones literarias 
y románticas. Es necesario que vamos más 
lejos y agreguemos al proyecto de ley que 
estamos despadhando en estos momentos, un 
artículo que consulte los fondos necesarios 
para que esta ley se traduzca en hechos 
prácticos. De otra manera ella no será otra 
cosa que simple literatura, simples declara-
ciones de buena voluntad. 

No creo que sean estos los tiempos de in-
sistir en actitudes de esta especie. Sabemos 
de sobra que lo útil y lo práctico es que es-
tos propósitos se realicen efectivamente. El 
Brasil i\os ha dado ya el ejemplo con gene-
rosidad ejemplar. 

Actualmente —como el señor Ministro lo 
recordaba— siguen sus cursos en el Brasil, 
quince estudiantes chilenos y sus gastos son 
costeados gracias a que sin mezquindad pro-
vee a ellos el Gobierno del Brasil. 

Es, pues, indispensable que se agregue a 
este proyecto un artículo que importe la 
obligación de otorgar los recursos necesa-
rios para hacer frente a los desembolsos que 
el cumplimiento de la Lev irrogue. 

No se me escapa que de todas maneras 
este artículo va a ser el enunciado de un 
propósito, pero siquiera en esta forma quie-
ro que contraigan tanto el Poder Legislati-
vo como el Poder Ejecutivo, el compromiso 
de consultar en el Presupuesto venidero las 
sumas necesarias prudenciales para llevar a 
la práctica las ideas que este proyecto es-
boza. 



Dejo formulada lia indicación del caso. 
El señor Marshall (Ministro de Educa-

ción).— D^ parte del Gobierno no habría 
inconveniente «alguno en que se proceda en 
la forma propuesta por el Honorable señor 
Ortega. 

El señor Maza.— El Convenio mismo no 
puede ser objeto de ninguna modificación, 
pero como el Gobierno lia enviado un pro-
yecto de ley aprobatorio que consta de un 
solo artículo, me parece que se podría agre-
gar un inciso que diga: "Pa ra el cumpli-
miento de este Convenio se consultará anual-
mente en la Ley General de Presupuestos la 
cantidad de 500 mil pesos". 

Paso esta indicación a la Mesa para que 
se pueda aprobar juntamente con el art-í. 
culo de que consta el proyecto de ley. 

El señor Ortega.— Acepto la forma en 
que ha interpretado mi pensamiento el Ho-
norable señor Maza, 

El señor Grove (don Marmaduke). — ¿Me 
permite, señor Presidente ? 

Poco antes de la visita a nuestro país del 
Canciller del Brasil, señor Aranha, me co-
rrespondió dar a conocer en un extenso dis-
curso que pronuncié en el Honorable Se-
nado, el desarrollo portentoso de ese país en 
el orden político, social, económico e indus-
trial. De manera que ante la aprobación 
del Convenio de Intercambio Cultural con 
el Brasil, los Senadores socialistas quere-
mos dejar constancia que con todo agrado 
daremos nuestra aprobación al proyecto. 

El señor Duran (Presidente).— Ofrezco 
la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Si no se pide votación, daré por aprobado 

e] proyecto de ley que aprueba el Convenio 
de Intercambio Cultural con el Brasil, con 
la modificación propuesta por los Honora-
bles señores Ortega y Maza. 

Aprobado. 
En la Hora de los Incidentes está inscri-

to, por acuerdo de la Sala, el Honorable se. 
ñor Grove (don Marmaduke). 

Solicito el acuerdo de la Sala para pro-
rrogar la Primera Hora y conceder la pa-
labra al Honorable señor Ossa. 

Acordado. 

INFRACCIONES A LA LEY DE EMPLEA-
DOS PARTICULARES 

El señor Grove (don Marmaduke).— De-
seo pedir al señor Ministro del Trabajo que 
se exija a las Compañías 'Salitreras de Ta-
rnpacá y Antofagasta, el cumplimiento de 
la ley de empleados particulares. Tengo co. 
nocimiento de que a éstos no se les pagan 
las horas extraordinarias y que si algunos 
lo exigen reciben una reprimenda o la pér-
dida del empleo. 

Hay muchos obreros que desempeñan fun-
ciones de empleados, pero no reciben la re-
muneración correspondiente. 

Lo grave de esta situación —se me dice—, 
es que la Inspección Provincial del Traba, 
jo lio ignora estas irregularidades. 

Concretando, pido al señor Ministro del 
Trabajo, envíe un empleado de su confian. 
xa, en forma reservada, para establecer la 
efectividad de esta denuncia. Pedir infor-
mes, o que las Compañías reconozcan estas 
irregularidades, sería incurrir en grave 
error y no saber lo que realmente sucede en 
las salitreras, que, como hemos diciho, bur-
lan las leyes que favorecen a los empleados. 

CENTENARIO DE LA CIUDAD DE BUIN 

El señor Grove (don Marmaduke). — 
Quería aprovechar también, señor Presi-

dente, la oportunidad de estar con la pala-
bra para enviar a la Mesa un proyecto de 
ley en el cual se consultan los fondos nece. 
sarios par a la celebración del primer cente-
nario de la ciudad de Buin, y ruego a. Su 
Señoría, se sirva hacerle dar lectura por el 
señor Secretario. 

PETICION DE INFORMES 

El señor Grove (don Marmaduke). — 
He reunido también unos cuantos boleti-
nes que contienen proyectos de ley de los 
cuales no se han ocupado las Comisiones Co-
rrespondientes. Tengo a la mano proyec-
tos que han debido informar las Comisio-
nes de Gobierno, de Relaciones Exteriores, 
de Hacienda, de Educación Pública' ¡y de 



Constituición, Legislación y Justicia, y que 
envío a la Mesa para que el señor Presi-
dente tenga a bien recabar de las Comisio-
nes respectivas que evacúen sus informes 
cuanto antes, a fin de que podamos tratar-
los en la semana próxima. 

Hay entre ellos algunos proyectos de ley 
que revisten verdadera urgencia y que son 
sumamente sencillos —algunos constan de 
un solo artículo— y que se refieren a nece-
sidades verdaderamente sentidas por algu-
nas poblaciones, como ser, por ejemplo, las 
que dicen relación con servicios de agua po-
table y otros. 

CENTENARIO DE LA CIUDAD DE BUIN 

El señor Secretario. — La moción a que 
se ha referido el Honorable señor Grove 
dice como sigue: 

Honorable Senado: 
En varias ocasiones, el Parlamento y el 

Ejecutivo han colaborado con eficacia a la 
celebración de las fiestas centenarias, de 
varias ciudades de la República, no tan só-
lo concediendo los fondos necesarios para 
la. realización de tales festividades, sino 
también tomando pie de esa oportunidad 
para iniciar o terminar obras de adelanto 
local de utilidad e importancia. 

La ciudad de Ruin celebrará el primer 
centenario de su fundación el 14 de febrero 
de 1944. Creo, en tal circunstancia, que es 
de estricta justicia, en atención a la labo-
riosidad y espíritu de trabajo de los habi-
tantes de esa región, y en atención además 
a que la ciudad de Buín, por las razones 
ya indicadas, no desmerece en sus títulos 
a las demás ciudades anteriormente favo-
recidas, que debemos darle los medios eco-
nómicos suficientes para que celebre digna-
mente el Primer Centenario de su Funda-
ción. 

En consecuencia, someto a vuestra con-
sideración el siguiente: 

Proyecto de ley: 

"Artículo l.o Destínase la suma de tres-
cientos mil pesos para la celebración del 
primer Centenario de la ciudad de Buin. 

Esta suma será distribuida por la Comi-
sión que designará la I. Municipalidad de 
dicha Comuna, en la siguiente® forma•• 

Arreglos en el Estadio de Buín $ 50.000 
Arreglos en el Hospital de Buín 10Ü.000 
Construcción edificio Goberna-

ción y reparticiones públicas 
de la Comuna. (Obra gruesa) 150.000 

$ 300.000 

Artículo 2.0 El gasto que significa esta 
ley, se imputará a la mayor entrada que 
produzca la Cuenta C-10, Derechos de Im-
portación (Arancel Aduanero). 

Artículo 3.0 Esta ley empezará a regir 
desde la fecha de su publicación en el "Dia-
rio Oficial". — M. Grove. 

El señor Duran. (Presidente). -— Solicito 
el acuerdo de la Sala para incorporar a la 
cuenta de la presente sesión la moción del 
Honorable señor Grove, a que se acaba de 
dar lectura, a la cual se dará la tramitación 
í'eglamentaria. 

Acordado. 
El señor Rodríguez de la Sotta.— ¿Pide 

el señor Senador que se exima del trámite 
de Comisión? 

El señor Duran (Presidente). — No, se-
ñor Senador; irá a Comisión. 

El señor Walker — Estoy de acuerdo con 
el contenido de este proyecto. 

El señor Jirón. — Agregaré mi firma a 
la moción del Honorable señor Grove. 

CELEBRACION DEL SEGUNDO CENTE-
NARIO DE LA CIUDAD DE RANCA-
GUA.— EXENCION DEL TRAMITE DE 
COMISION. 

El señor Ossa. — He solicitado la pala-
bra, señor Presidente, para pedir que se 
exima del trámite de Comisión y se trate 
sobre tabla, un proyecto análogo al que se 
acaba de leer y que dice relación con la 
celebración del segundo centenario de la 
ciudad de iRancagua. A este respecto debo 
manifestar que hay una moción presentada 
por el Honorable señor Presidente, a la que 
he propuesto una -modificación. 

El señor Duran, (Presidente). — Solicito 



el acuerdo de la Sala Para eximir del trá-
mite de Comisión este proyecto y tratarlo 
sobre tabla. 

El señor Ortega.,— Hay un acuerdo an-
terior del Honorable Senado, que se refie-
re a los Juzgados d e Subdelegación y de 
Distrito de Pucón y Puerto Saavedra, que 
desearía se cumpliera. 

El señor Duirán (Presidente). — Ese pro-
yecto está en la tabla de Fácil Despacho, 
Honorable ¡Senador. 

El señor Ortega.—- ¿Está en la tabla de 
Fácil Despacho? 

El señor Duran (Presidente). — No al-
canzó a tratarse ese proyecto, porque se 
excedió el tiempo de la tabla de Fácil Des-
pacho por las observaciones que desarro-
lló Su Señoría. 

'El señor Rodríguez de la Sotta. — Se 
puede tratar en seguida. 

El señor Duirán (Presidente). — Figura-
rá en el primer lugar de la tabla de Fácil 
Despacho de la próxima sesión. 

El señor Ortega. — El acuerdo era para 
que ocupara el primer lugar de la tabla de 
Fácil Despacho. 

El señor Ossa. — Pediría que se diera 
lectura al proyecto. 

El señor Secretario. — La moción del 
Honorable Senador, don Florencio Duran, 
en que inicia, un proyecto de ley que des-
tina fondos para la celebración del segun-
do centenario de üa ciudad de Rancagua, 
dice como sigue: 

Honorable Senado: 

El Parlamento y el 'Gobierno han con-
tribuido eficazmente a la celebración de 
las fiestas centenarias de varias ciudades 
de la República, no sólo allegando fondos 
para las festividades mismas, sino aprove-
chando la oportunidad de iniciar o terminar 
obras de adelanto local de cierta utilidad 
o importancia. 

La ciudad de Rancagua, que pronto 
cumplirá los dos siglos de existencia; que 
se encuentra vinculada a los nombres glo-
riosos de nuestros héroes; que sirve de ca-
beza de una provincia donde el país obtie-
ne sus mayores entradas; que, en fin, co-
rresponde a una región progresista y tra-

bajadora; tiene títulos iguales o mayores 
que las otras ciudades favorecidas en los 
términos indicados. 

En consecuencia, venimos en someter a 
vuestra consideración el siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo l.o Destínase la suma de qui-
nientos mil pesos, para la celebración del 
segundo Centenario de la ciudad de Ran-
cagua. 

Esta suma será distribuida por la Comi-
sión que tiene designada la I. 'Municipali-
dad de dicha comuna, en la siguiente for-
ma : 

Cien mil pesos, para la terminación de 
las obras del Estadio de Rancagua. 

Cincuenta mil pesos, para la terminación 
de la cancilla de Foot-bal'l del Club "Ranca-
gua" ; y 

Trescientos cincuenta mil pesos, para la 
organización y desarrollo de las festivida-
des centenarias; para la terminación de las 
demás obras que la mencionada Comisión' 
estime convenientes, y para el mejoramien-
to de plazas, calles y paseos públicos. 

Artículo 2.o El gasto que signifique esta 
lev se imputará a la mayor entrada que 
produzca 1.a ¡Cuenta C-10, Derechos de Im-
portación (Arancel Aduanero). 

Artículo 3.0 Esta ley regirá desde la fe-
cha de su publicación en el "Diario Ofi-
cial". 

El señor Duran (Presidente). — En dis-
cusión genera] el proyecto. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
En votación. 
Si no se pide votación, daré por aproba-

do en general el proyecto. 
El señor Guzmán. — Deseo referirme al 

finaciamiento que tiene el proyecto. 
El señor Duran (Presidente). El ar-

tículo 2 .0 es el que se refiere al financia-
miento. 

En la discusión general, tiene la palabra 
Su Señoría. 

El señor Guzrnán. — Me parece que el 
financiamiento indicado en el proyecto no es 
suficiente para afrontar los gastos que im-



portaría la aprobación del proyecto, por-
que según noticias publicadas, esta cuenta 
produciría una menor cantidad que la con-
siderada en el cálculo de entradas del pre-
supuesto del presente año; 'habría dado un 
menor rendimiento, de manera que 110 se-
ría éste un financiamiento efectivo. 

El señor Duran (Presidente). — Ofrezco 
la palabra. 

El señor Secretario. — El Honorable se-
ñor Ossa .ha pasado a la Mesa una indica-
ción para modificar él inciso 5.o del artícu-
lo 1. o del proyecto en los siguientes térmi-
nos : 

"Destíñanse 250.000 pesos para la ins-
talación de un gimnasio en la ciudad de 
Eancagua y 100.000 peábs para la organi-
zación y desarrollo de las festividades cen-
tenarias, para la terminación de las demás 
obras que la mencionada Comisión estime 
convenientes y para el mejoramiento de 
plazas, calles y paseos públicos". 

El señor Duran (¡Presidente). — En dis-
cusión el proyecto con la modificación pro-
puesta por el Honorable señor Ossa. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Guzmán.— Me parece que esta 

indicación debería refundirse con el artícu-
lo primero, porque las materias que con-
tienen son muy parecidas. En realidad, es-
ta indicación viene a reemplazar el artículo 
a que se acaba de dar lectura. 

El señor Secretario, — La moción desti-
naba 3'50.000 pesos para la organización y 
desarrollo de las festividades centenarias, 
para la terminación de las demás obras que 
la mencionada Comisión estime convenien-
tes, y para el mejoramiento de plazas, ca-
lles y paseos públicos; en cambio, en virtud 
de la indicación formulada por el Honora-
ble señor Ossa se. destinan 250.000 pesos 
para el gimnasio, y 100.000 para los fines 
que acabo de mencionar. 

El señor Duran ((Presidente). — Ofrezco 
la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Si no se pide votación, daré por aproba-

do en general el proyecto. 
Aprobado en general. 
Solicito el asentimiento de la Sala para 

entrar a la discusión particular del proyec-
to. 

Acordado. 
En discusión el artículo l.o, con la mo-

dificación propuesta por el Honorable señor 
Ossa. 

Ofrezco la palabra. 
Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Si no se pide votación, daré por aproba-

do el artículo l .o , con la modificación for-
mulada por el Honorable señor Ossa. 

Aprobado. 
En discusión el artículo 2.o. 
Ofrezco la palabra. 

El señor Guzmán. — Creo que este ar-
tículo no se puede votar, porque no es efec-
tivo el financiamiento que se indica. 

El señor Maza. — ¿Qué dice este artícu-
3o? 

El señor Secretario.— El artículo 2.o di-
ce así: "Eíl gasto que signifique esta ley se 
imputará a la mayor entrada que produzca 
la- Cuenta C-10, [Derechos de Importación 
(Arancel Aduanero)". 

El señor Ossa. — Formulo indicación en 
el sentido de completar el financiamiento 
con la mayor entrada que produzca el im-
puesto af vino y a las bebidas alcohólicas. 

El señor Duran (Presidente).—Si le pa-
rece al Honorable Senado, se podría apro-
bar este artículo con la modificación pro-
puesta por el Honorable señor Ossa, que 
substituye el fínaciamiento que primitiva-
mente se'había establecido. 

El señor Guzmán. — ¿Entre los antece-
dentes del proyecto, existe alguno que in-
dique si hay o no financiamiento efectivo? 

El señor Durán (Presidente). — Nó, Ho-
norable Senador. 

El señor Guzmán. — Me parece que de-
bería enviarse este proyecto a la Comisión 
de Hacienda, porque de lo contrario apro-
baríamos una ley que no podría cumplirse, 
como ha ocurrido con muchas otras, por no 
tener financiamiento efectivo. 

El señor Durán (Presidente). — El Ho-
norable señor Ossa ha propuesto una modi-
ficación al artículo 2.o del proyecto, que im-
porta un cambio del financiamiento de la 



ley por otro que el Honorable Senador ha 
estimado más practicable. 

El señqr Guzmán. — Y que no sabemos 
si efectivamente dará las mayores entradas 
previstas. 

El señor Ossa. — Se calcula que hay 12 
millones de pesos por ese concepto. 

El señor Guzmán. — Eso es lo que se di-
ce; pero yo estimo que debe mediar un in-
forme de la Contraloría en este asunto. 

El señor Walker. — Que vaya en infor-
me hasta el miércoles próximo. 

El señor Ossa. — Sí, que pase a Comi-
sión hasta el miércoles próximo. 

El señor Guzmán. — Quiero dejar en cla-
ro que yo no me opongo a que se despache 
el proyecto, sino que, al contrario, me inte-
reso por que la ley salga financiada y no 
quede sin .cumplirse. 

El señor Durán (Presidente). — Si le pa-
rece al Honorable Senado, se enviará el 
proyecto a la Honorable Comisión de Ha-
cienda, para los efectos del estudio de su 
financiaraiento, hasta el miércoles próximo. 

Acordado. 
El señor Lira Infante. — Y podría tra-

tarse entonces con o sin informe de Comi-
sión. 

INFORME SOBRE ESCUELA DE 
TEMUCO 

El señor Ortega. — Pido la palabra, se-
ñor Presidente. 

El señor Duran (Presidente). — Tiene la 
palabra Su Señoría. 

El señor Ortega. — Deseo se envíe un 
oficio, al Ministerio de Tierras y Coloni-
zación, señor Presidente, para encarecer el 
despacho de un informe solicitado a la Ofi-
cina de Tierra® de Temuco, en un expedien-
te relacionado con el local que ocupa la Es-
cuela Standard de Temuco, que está incon-
cluso y del cual se desea hacer traspaso a la 
Sociedad Constructora de Establecimientos 
Educacionales. Como se trata de un bien 
fiscal, para poder hacerlo, el departamen-
to respectivo del Ministerio ha requerido 
informe del organismo correspondiente de 
Temuco, y este informe, solicitado el 21 de 
enero de este año, todavía no se ha evacua-
do, y estamos a 23 de junio. 

Es desesperante la lentitud burocrática de 
este país. Yo creo que no somos una excep-
ción en el mundo; pero, no por ello pode-
mos desconocer que uno de los males que 
dañan más gravemente al progreso del país, 
es este exceso de tramitación y esta demo-
ra. que va no tiene límites, con que se cur-
san los expedientes en- las oficinas públi-
cas. 

Por cierto que este fenómeno que seña-
lo. no es de ahora, del año 1943, sino que 
es de siempre. Lo señalo porque, no obstan-
te el requerimiento que hice-al jefe de este 
organismo, a comienzos del mes de mayo, 
todavía el expediente está sin informe. 

Yo deseo que se represente al seiñor Mi-
nistro de Tierras y Colonización, la urgencia 
que hay en resolver sobre este particular; 
que se envíe un telegrama o que se adopten 
las providencias) necesarias para ique el orga-
nismo en cuestión evacúe el informe soli-
citado, que .es indispensable para que el 
Gobierno pueda resolver sobre este asun-
to. La falta de una resolución sobre la ma-
teria está perjudicando gravemente el inte-
rés fiscal. 

El señor Duran (Presidiente)". — Se en-
viará. el oficio solicitado por el señor Sena-
dor, en el que se transcribirán al señor Mi-
nistro de Tierras y Colonización lais obser-
vaciones, formuladas'. 

PREFERENCIA 

El señor Secretario. — El Honorable señor 
Cruehaga formula indicación' paira- que se 
incluya en la Tabla de Fácil Despacho de 
la sesión próxima, el 'Mensaje de gracia en 
favor de los aviadores señores Dlagoberto 
Godoy Fuentealba y Armando Cortínez Mu-
jiea. 

El «eñor Duran (Presidente). — Se inclui-
rá en la Tabla de Fácil Despacho de la se-
sión próxima el proyecto a que se ha re-
ferido el Honorable señor Cruehaga. 

CREACION DE CURSOS VOCACIONALES 
EN DIVERSAS ESCUELAS 

E! señor Secretario. — El Honorable se-
ñor del Pino, pide se oficie en su nombre al 
señor Ministro de Educación Pública, a fin 



de que se creen cursos vocaeionales en las 
escuelas que se indican: Escuela de Niñas de 
2.a número 9 de Padre Las Gasas; Escue-
la Mixta de 2.a «Oíase número 1'8, ubicada 
en el Pueblo de Cajón; Escuela de Niñas 
de 2.a alase - número 31, ubicada en Freire; 
Escuela de Niñas de 2.a clase número 39, 
ubicada en Las Hortensias. 

El señor Duran (Presidente). — Se en-
viará el oficio solicitado; a nombre de Su 
Señoría. 

PREFERENCIAS 

El señor Lira Infante. — pido la palabra, 
-señor Presidente. 

El señor Estay. — Pido la palabra. 
El señor Duran (Presidijnte). — Tiene la 

palabra el Honorable señor Lira Infante. 
El señor Lira Infante. — Entre los pro-

yectos que figuran en la Tabla, ocupa el nú-
mero 17 el que se'refiere al establecimien-
to de nuevas normas para la -contratación de 
empréstitos por las Municipalidades. Como 
no bav en la Tabla ninlgún proyecto de ur-
gencia declarada, podríamos darle preferen-
cia dentro del Orden del Día de la presen-
te sesión. 

Haría indicación en este sentido, ya que 
se trata de un proyecto que evidentemente 
interesa a todo el país y que puede, con to-
da justicia, tratarse antes de los que tienen 
menor importancia. 

El señor Duran (Presidente). — Solicito 
el acuerdo de la Sala para tratar en el Or-
den del Día de la presente sesión el proyec-
to a que se ha referido el Honorable señor 
Lira Infante. 

Acordado. 
Tiene la palabra el Honorable señor Guz-

mán. 
El señor Guzmán. — Figura en el primer 

lugar del Orden del Día. de la sesión de hoy, 
el proyecto que ee refiere a la tuberculosis 
contraída en el servicio por los miembros de 
las Fuerzas Armadas, que creo de urgencia 
t ra tar en primer término. No me opondría, 
por Jo tanto, a que el provecto a que se ha 
referido el Honorable señor Lira Infante, 
quedara en segundo término. 

•El señor Lira Infante. — Muy bien. 
El señor Duran (Presidente). — Enton-

ces quedaría en el primer lugar el proyec-
to a que se ha referido el Honorable señor 
Guzmán: y en segundo-, el proyecto a que 
se ha referido el Honorable señor Lira In-
fante. 

Acordado. 
Tiene la palabra el Honorable señor Es-

tay. 
El señor Estay. — Sólo quería solicitar 

al señor Presidente quie -recabara el asen-
timiento del Honorable Senado para publi-
car el debate interesantísimo que se produjo 
respecto del convenio cultural entre Brasil 
y Chile. 

El señor Duran (Presidente). — Solicito 
el acuerdo de la Sala pava publicar "in ex-
tenso" el debate producido alrededor del 
convenio cultural co" Brasil. 

Aprobado. 
K1 señor Ortega. — Como se van a trabar 

otros proyectos, no me parece justificado 
que se postergue el que debió tratarse el 
lunes- y que ahora se ha vuelto o postergar 
para la próxima sesión, proyecto que además 
ha si-do informado favorablemente por la 
Comisión de Legislación y Justicia, que se 
refiere a los Juzgados' de Distrito y de Sub-
delega si ón de Pucóni y Puerto Saaivedra. 

Yo rogaría a Su ¡Señoría tuviera a bien 
solicitar el asentimiento de la Sala para 
poder tratarlo en la presente sesión, si se va 
a tratar otro proyecto. 

El señor Duran (Presidente). — ¿En el 
Orden del Día, Honorable Senador? 

El señor Ortega. — De la presente sesión, 
señor Presidente. 

El señor Lira Infante. — En tercer lu-
gar- . . 

El señor Duran (Presidente).— Si le pa-
rece al Honorable Senado, quedaría este pro-
yecto para ser tratado en el tercer lugar 
del Orden del' Día. 

Acordado. 
El señor Cruchaga. — El proyecto rela-

tivo a los aviadores podría tratarse sobre 
Tabla. 

El neñor Durán (Presidente) — Solicito 
el acuerdo de la Sala para tratar sobre Ta-
bla ei Mensaje a que se refiere la indica-
ción del Honorable señor Cruchaga. 

El señor Guzmán.— ¿Se eximió del infor-
me de Comisión, señor Presidente? 



El señor Ortega. — ¿Qué Mensaje? 
El señor Crucbaga. — No está informa-

d o . . . 
El señor Duran (Presidente). — El que 

se refiere a los aviadores señores Cortínez 
y Godov, Honorable Senador. 

El señor Ortega. — ¿Se puede tratar un 
Mensaje de Graeia en sesión pública? 

El señor Durán (Presidente). — Se pue-
de tratar en sesión pública, dejando la vo-
tación para sesión secreta, Honorable Se-
nador. 

¿Su Señoría desea que se trate inmedia-
tamente? 

El señor Cruchaga. — ¿Se eximió del 
trámite de Comisión? 

El señor Durán (Presidente). — Solicito 
el acuerdo de la sala para eximir del trá-
mite de Comisión este Mensaje y para que 
sea tratado solbre Tabla, a continuación de 
los proyectos que figuran en la Tabla Ordi-
naria. 

Acordado. 
Se suspende la sesión. 
—Se suspendió la sesión a las 17 horas 

25 minutos. 

SEGUNDA HORA 

—Continuó la sesión a las 16 horas 21 
minutos. 

LA TUBERCULOSIS COMO INUTILIDAD 
PROVENIENTE DE ACTOS DEL SER-
VICIO EN EL PERSONAL DE LAS INS-
TITUCIONES ARMADAS. 

El señor Secretario, — En el primer lu-
gar del Orden del Día figura un proyecto 
de ley iniciado en una moción del Honora-
ble señor Guzmán, para que la tuberculo-
sis pulmonar en cualquiera de sus grados, 
sea considerada como inutilidad provenien-
te do actos del servicio entre el personal de 
las Instituciones Armadas. 

El señor Lira Infante. — ¿No habíamos 
acordado comenzar la discusión del proyec-
to que fi ja normas para los empréstitos de 
las Municipalidades de la República? 

El señor Guzmán. — Se acordó despachar 
previamente este proyecto. 

El señor Lira Infante. — No voy a dis-

cutir la preferencia, porque espero que sea 
corta la discusión del proyecto de Su Se-
ñoría. 

El señor Secretario. — La moción del 
Honorable señor Guarnan, dice como sigue: 

Honorable Senado: 

La reglamentación que f i ja las condicio-
nes de ingreso al servicio de las Fuerzas de 
Defensa iNacionail, exige hoy día, como lo-
ba exigido siempre, un requisito esencial: 
que el postulante goce no sólo de perfecta 
salud, sino, también, que sus condiciones 
físicas sean compatibles con el régimen de 
vida de las Instituciones Armadas. Por eso, 
si el prolijo y riguros examen médico a 
que es sometido antes de ser aceptado a 
las demás pruebas de capacidad, no refleja 
que es absolutamente sano, su rechazo es 
inevitable. 

Esta prueba de suficiencia física, rendi-
da ante las Comisiones de Cirujanos y Equi-
pos Médicos de las Instituciones Armadas, 
muy luego es seguida por otra, de igual 
índole, que sirve de comprobación a la pri-
mera. En efecto, dentro de los tres prime-
ros meses de incorporarse al servicio, el 
personal tiene la obligación de contratar un 
seguro de vida, y, debido a esta exigencia 
reglamentaria que debe mantenerse vigente 
durante todo el tiempo que se está en el 
servicio, tiene que ser nuevamente exami-
nado por los médicos particulares de las 
Compañías de Seguros, para comprobar su 
estado de salud. 

Estos dos exámenes médicos, hechos in-
dependientemente, permiten asegurar que, 
quien ha sido aceptado en las Instituciones 
Armadas, ha comprobado, a la fecha de su 
ingreso, 'gozar de perfecta salud y tener, 
además, las condiciones de resistencia físi-
ca compatible con la vida militar. 

La razón del por qué se impone como re-
quisito esencial para el ingreso a las Fuer-
zas Armadas, tener una contextura física 
férrea, estriba en que el régimen de vida 
en esas Instituciones así do exige. 

En efecto, las labores militares son ex-
tremadamente pesadas y no están, como 
ocurre en las actividades de la vida ci-
vil, sujetas al máximo de o oh o horas de 
trabajo. Generalmente, para el personal de 



las Fuerzas Armaídas, el trabajo excede las 
ocho horas, al extremo 'que, a veces, muy a 
menudo, se prolonga por noches y días com-
pletos, casi sin descanso' de ninguna espe-
cie. 

Por la característica misma de su servi-
cio, el trabajo que desarrollan los postulan-
tes de las Fuerzas Armadas, es duro y pe-
noso. Están oibligados a Qia'cer guardias 
nocturnas y de amanecidas. Sus labores de-
ben ejecutarlas en todo tiempo, sean éstos 
normales o anormales; generalmente en lu-
gares malsanos, a la intemperie, con vien-
tos, lluvias y temporales. La vida de cam-
paña con equipo y armamentos a cuesta, 
largas cáminatas, vadeos de ríos, lagunas y 
pantanos; la mala ventilación de los dor-
mitorios en los cuarteles, camarotes y entre-
puentes en los buques; los cambios bruscos 
de temperatura que de»be soportar el per-
sonal de máquinas; las prolongadas esta-
das en la zona austral del país; la fal-
ta de boro? suficientes de descanso y repo-
so ; la alimentación con horarios anorma-
les, son, en síntesis, las causales que requie-
ren de su personal el vigor físico capaz de 
sobrellevar, en condiciones de salud, las 
penalidades y el desgasté físico que el tra-
bajo realizado en medios tan desventajo-
sos trae consigo. 

No obstante que, como se ha manifesta-
do anteriormente, los miembros de las Fuer-
zas Armadas ingresan al servicio en el go-
ce de plena salud, se ha comprobado que, en 
la práctica, a causa del régimen de vida 
que han debido sobrellevar en el servicio, 
se han desarrollado en algunos de sus com-
ponentes, procesos de tuberculosis pulmo-
nar. 

Hasta ahora se ha procedido en las Ins-
tituciones de Defensa Nacional, a la elimi-
nación del personal afectado de tuberculo-
sis pulmonar, en las mismas condiciones que 
se hace la del personal que se retira por 
causales ordinarias. Este procedimiento no 
es del todo, justiciero, por cuanto no con-
sidera que a los afectados se les ha desarro-
llado l'a enfermedad por razones del servi-
cio. Además, la capacidad de trabajo para 
ganarse el sustento y el de su familia en 
ocupaciotaies privadas, de estos enfermos, 
es generalmente nula y si no lo es del to-
do, por lo menos podrá ser la misma que 

tengan los que se hayan retirado por otras 
causales. 

La tuberculosis pulmonar debe ser consi-
derada como enfermedad desarrollada en 
actos del servicio, para el persona)! de las 
Fuerzas de Defensa Nacional, a causa de 
las pesadas laibores'a que continuamente es-
tá sometido y en vista de que científica-
mente está comprobado que, sin necesidad 
de contagio exterior, puede manifestarse 
esta enfermedad cuando el individuo ac-
túa en condiciones anormales de vida. 

También está científicamente comprobado 
que el enfermo de tuberculosis pulmonar, 
aun cuando haya conseguido la cicatriza-
ción de las lesiones pulmonares después de 
un tratamiento largo, costoso y adecuado, 
si se 'le somete a un servicio pesado o a un 
régimen de vida inapropiado a su nueva 
contextura física, como es el caso del ser-
vicio y régimen de vida en¡ las 'institu-
ciones Armadas, muy pronto y en forma 
inevitable, la enfermedad recidiva, de tal 
manera que llega a dejarlo inutilizado para 
cualquiera clase de trabajo. Las recidivas 
he producen con mayor frecuencia dentro 
del personal de la Armada, debido a que 
Ü'as labores inherentes a sus servicios se 
desarrollan en el mar o en sus proximida-
des, donde el iclima húmedo favorece el 
proceso progresivo de la enfermedad. 

Es, pues, desde todo punto de vista jus-
ticiero legislar en favor- del personal de 
las Instituciones Armadas que padezca de 
tuberculosis pulmonar. 

Por otra parte, la permanencia en el ser-
vicio del personal afectado con esta enfer-
medad, importa un grave peligro para el 
resto del personal, ya que la vida militar 
se caracteriza principalmente por su ínti-
ma convivencia: comen y duermen en salas 
comunes; trabajan en conjunto, en'talleres, 
oficinas y maestranzas, y, hasta en sus mo-
mentos de recreación y descanso, pasan 
reunidos en recintos cerrados, salas de con-
ferencia, teatros, gimnasios y casinos. 

Además, una medida de precaución acon-
seja que los Cuadros de Dotaciones de las 
Instituciones Armadas, se mantengan siem-
pre completos; sin embargo, esto no ha po-
dido realizarse hasta ahora, porque los ele-
mentos afectados de tuberculosis pulmonar 
permanecen ocupando plazas en estos Cua-



dros, impidiendo sean llenadas con indivi-
duos físicamente aptos para el servicio. 

Todas esas razones y muchas otras, co-
mo ya se ha dicho, aconsejan legislar para 
que en las Instituciones Armadas pueda 
eliminarse al personal que padezca de tu-
berculosis pulmonar, asegurándole una si-
tuación que le permita afrontar las contin-
gencias de la vida, agravadas con su afec-
ción tuberculosa, de acuerdo con su años 
de servicios y en consideración a que el 
desarrollo de la enfermedad se ha debido a 
las condiciones propias de la vida militar 
que tuvieron que soportar. 

Finalmente, por ser la vida institucional 
del Cuerpo de Carabineros de Chile, casi 
del todo semejante a la de las Instituciones 
Armadas, es de justicia que las disposicio-
nes legales que se dicten sobre esta mate-
ria, íe sean aplicables. 

En mérito de las consideraciones expues-
tas, someto a la resolución del Honorable 
Senado, el siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo l.o La tuberculosis pulmonar, 
en cualquiera de sus rgrados, será considera-
de como inutilidad proveniente de actos del 
servicio, para el personal de las Institu-
ciones Armadas del Ministerio de Defensa 
Nacional. 

Artículo 2.0 El personal comprendido en 
las leyes números 6,7712., de 5 de diciembre 
de 1940, y 7;li6il de 30 de enero de 1942, 
que en sus fichas sanitarias acuse antece-
dentes de desarrollo de tuberculosis pulmo-
nar, en cualquiera de sus grados, será eli-
minado del servicio y tendrá derecho a los 
beneficios que acuerda la presiente ley. 

Artículo 3.o |No obstante lo dispuesto en 
el artículo anterior, el personal que a la 
fecha de la promulgación de la presente 
ley, esté acogido a las disposiciones de la 
Ley de Medicina Preventiva, no podrá ser 
eliminado del servicio, sino hasta cuando 
¡h'aya dado término al tiempo de reposo pre-
ventivo, ya sea parcial o total, que, con-
forme a la ley, se le haya otorgado. 

Artículo 4.o Los fondos . consultados 
anualmente en la Ley de Presupuestos, pa-
tfa atender las obligaciones que impone la 
aplicación de la Ley de Medicina Preven-

tiva de las Instituciones Armadas, se pon-
drán a disposición de los respectivos Jefes 
de Sanidad, no pudiendo ellos invertirse 
en otros fines que los que la citada ley 
señala. 

Artículo 5.0 El Ministerio de Salubridad, 
Asistencia y Previsión Social, supervigilará 
la aplicación de la Ley de Medicina Pre-
ventiva, en las Instituciones Armadas. 

Artículo 6.0 El personal que cuente con 
menos de cinco años de servicios, tendi'á de-
recho a que se le otorgue, como indemni-
zación un desahucio especial, equivalente a 
tres meses de sueldo, por cada año de ser-
vicios, sin perjuicio del desahucio ordinario 
que establece el artículo 6.0 del Decreto 
Supremo con Fuerza de Ley, número 3,743, 
de '26 de diciembre de il907. 

Artículo 7.0 El personal que cuente con 
más de cinco años de servicios y menos de 
diez, tendrá deretího a que se le otorgue 
pensión de retiro como si estuviera en po-
sesión del tiempo mínimo de diez años que, 
para tal efecto exige la ley. Se le conside-
rará, además, como afecto una inutilidad 
de segunda clase, en primer grado, para la 
fijación de la pensión que le corresponda, 
de acuerdo con el artículo 11 del Decreto 
Supremo con Fuerza de Ley número 3,743, 
de ¡216 de diciembre de 1937. 

El personal que cuente con más de diez 
años de servicios y menos de quince, tendrá 
derecho a que se le otorgue la pensión de 
retiro que le corresponda de acuerdo con 
sus años de servicios, considerándolo, ade-
más, como afecto a una inutilidad de segun-
da díase, en segundo grado, para la fijación 
de la pensión, de conformidad con el artícu-
lo 111 del Decreto Supremo con Fuerza de 
Ley número 3,743, de 26 de diciembre de 
1927. 

El personal que cuente con más de quince 
años de servicios y menos de veinte, tendrá 
derecho a que se le otorgue la pensión de 
retiro que le corresponda, de acuerdo con 
sus años de servicios, considerándolo, ade-
más, como afecto a una inutilidad de se-
gunda clase, en tercer grado, para la fija-
ción de la pensión, de conformidad con el 
artícu'lo 11 del Decreto Supremo con Fuer-
za de ley número 3,743, de 26 de diciembre 
de 1)927. 

El personal que cuente con más de veinte 



años dp servicios, tendrá dereoho a que se 
le otorgue pensión de retiro con sueldo ín-
tegro. 

Los sobresueldos y la gratificación de alo-
jamiento de que goza este personal, de con-
formidad con las disposiciones vigentes, se 
computarán como sueldo para los efectos de 
la fijación de la pensión que le correspon-
da en virtud de esta 'ley. 

Artículo 8.0 Para los efectos de esta ley, 
'las fracciones de tiempo mayores de seis me-
ses, se computarán como año completo y 
las' pensiones de retiro que en conformidad 
a ella se decreten, se considerarán fijadas 
en forana definitiva e irrevocable, debiendo 
liquidarse, sin excepción, dichas pensiones, 
de acuerdo con la Tabla número 2 del De-
creto Ley número '600, de 14 de diciembre 
de 19I25, que forma parte integrante del 
Decreto Supremo con Fuerza de Ley núme-
ro 3,749, de '216 de diciembre de 1927. Las 
demás disposiciones de este Decreto con 
Fuerza de Ley, se aplicarán al personal a 
que se refiere el artículo 2.o, siempre que 
no se opongan a lo prescrito en la presen-
te ley. 

Artículo 9.0 La pensión de montepío del 
personal acogido a la presente ley, consis-
tirá en el 75 por ciento de la pensión de 
retiro de que esté en posesión, o de la que 

• le corresponda eí día del fallecimiento, con-
forme <i esta ley, si éste ocurriere en ser-
vicio activo, a causa de tuberculosis pulmo-
nar. 

Artículo 10. Las disposiciones de esta ley 
se aplicarán, también, al personal del Cuer-
po de. Carabineros de Chile, a que se refie-
re la ley número 6,6511, de 9 de septiembre 
de 1940. Para este efecto, la liquidación 
de las pensiones o desahucios que corres-
pondan al personal afectado de tuberculosis 
pulmonar, no se hará en conformidad' con 
las disposiciones del Decreto Supremo con 
Fuerza de Ley número 8,355, de 2)3' de di-
ciembre de 1927, sino de acuerdo con las 
que en la presente ley se mencionan, sin 
perjuicio de que las demás disposiciones 
de este último Decreto con Fuerza de Ley, 
le sean aplicables, en cuanto no le fneren 
contrarias. 

Artículo 11. El mayor gasto que deman-
de la aplicación de esta ley, se cargará a 
los fondos que, para atender a los servi-

cios de la Ley de Medicina Preventiva, se 
consultan en el item 06 del Presupuesto 
General de la Nación. 

Artículo 12. La presente ley regirá desde 
ia fecha de su publicación en el "Diario 
Oficial"'. 

La. Honorable Comisión de Higiene, Pre-
visión y Asistencia Social, dice lo siguiente 
en su informe recaído en el proyecto del 
Honorable señor Guzmán: 

Honorable Senado; 

El Honorable señor Guarnían ha sometido 
a vuestra aprobación un proyecto que tiene 
por objeto legislar sobre el problema de 
la tuberculosis en las Instituciones Arma-
das y en el Cuerpo de Carabinéros de Chile. 

La idea del proyecto, considerado en sus 
líneas generales, es la de complementar la 
legislación vigente sobre Medicina Preven-
tiva, considerando la situación especial en 
que se encuentra el personal de las Insti-
tuciones Armadas y de Carabineros en fren-
te de aquella enfermedad. 

Es sabido que la necesidad primordial en 
ell tratamiento de la tuberculosis es la del 
reposo, evitando al enfermo todo esfuerzo 
físico considerable; y que aun en los casos 
de mejoría los enfermos que han logrado 

cicatrización de sus lesiones, deben que-
dar sometidos a un régimen de vida apro-
piado. De otro modo se produce de manera 
casi inevitable, la recidivencia de la en-
fermedad. 

Dentro de la legislación de nuestro país, 
la ley número 6,174 sobre Medicina Pre-
yentica contempla, por eso, para el per-
sonal civil o militar afecto a las diferentes 
Cajas de Previsión, y cuyas fichas sanita-
rias acusen antecedentes de tuberculosis, e'l 
reposo preventivo, que puede ser parcial, 
por medio de jornadas de reposo preventivo, 
o total, por medio de reposo absoluto. 

En ¡las Instituciones Armadas, sin embar-
go, el funcionamiento de la ley ofrece, co-
mo se ha dicho, características especiales. 

Porgue, por otra parte, una medida de ele-
mental previsión aconseja mantener com-
pletos los cuadros de sus dotaciones, y por 
otra parte, si se procede a eliminar lisa J 
¡llanamente del servicio, con este objeto, a 



los tuberculosos, como últimamente se ha 
heciho, se comete una gran injusticia, cuyas 
consecuencias deben 'evitarse a toda costa. 

A fin de obviar la dificultad en forma de 
que no se perjudique eil buen orden de estas 
instituciones, evitando, al mismo tiempo, 
una injusticia para con sus servidores, el 
señor Guzmán propone, ante todo, en su 
moción, que se considere a la tuberculosis 
pulmonar en cualquiera de sus grados, co-
mo inutilidad proveniente de actos del ser-
vicio, para el personal de las Instituciones 
Armadas y de Carabineros. 

Al mismo tiempo propone que el perso-
nal de estas instituciones, que en sus fichas 
sanitarias acuse antecedentes de desarropo 
de tuberculosis pulmonar en cualquiera de 
sus grados, sea eliminado del servicio, pero 
reconociéndoseles ciertos beneficios en ma-
teria de retiro y desahucio, en relación con 
efl número de sus años de servicios. 

¡Propone, por último, que la supervigilan-
eia de la aplicación de la Ley de Medicina 
Preventiva en las Instituciones Armadas, 
esté a cargo del Ministerio de Salubridad, 
Asistencia y Previsión Social, y que los 
fondos que anualmente se consultan en la 
Ley de Presupuestos para la aplicación de 
la misma ley en dichas instituciones, se pon-
gan a disposición de los respectivos Jefes 
de Sanidad, con prohibición de invertirlos en 
otros fines que los que dicha 'ley señala. 

Vuestra Comisión de Higiene y Asisten-
cia Pública ha estudiado este proyecto jun-
to con los jefes de los Servicios Médicos del 
Ejército y de Carabineros, y le ha prestado 
su aprobación con algunas modificaciones. 

Porque como dice el señor Guzmán en 
el preámbulo de su moción, el trabajo que 
desarrollan los servidores de las Institucio-
nes Armadas y de Carabineros, es duro y 
penoso: están obligados a hacer guardias 
nocturnas y de amanecidas, muchas veces 
en lugares malsanos, a las intemperie, con 
vientos, lluvias y temporales; a hacer vi-
da de campaña, largas caminatas con equi-
po y armamento a cuestas, vadeos de ríos, 
lagunas y pantanos; a soportar cambios de 
clima, y a otra serie de trabajos penosos. 

Todo esto exige que el personal de las 
Instituciones Armadas y de Carabineros se 
encuentre en condiciones de salud y resis-

tencia físicas superiores a la de cualquiera 
otro trabajador. 

Por esto sucede, también, con mucha fre-
cuencia, que en el enfermo de tuberculosis 
que se reintegra al servicio después del re-
poso preventivo, la enfermedad recidiva, 
en condiciones aun peores que la primera 
vez, o de manera incurable. 

El señor Guzmán propone, entonces, co-
mo se ha diclho, que la tuberculosis pulmo-
nar sea considerada, en el personal de las 
Fuerzas Armadas y de Carabineros, como 
inutilidad proveniente de actos del servi-
cio, y que el enfermo, cualquiera que fuere 
el grado de su enfermedad, sea eliminado 
de los Cuadros, con ciertos derechos espe-
ciales en materia de retiro y desahucio. 

La Comisión no ha aceptado, sin embargo, 
integramente este principio. 

Cree la Comisión, por una parte, que las 
primeras etapas de la enfermedad, deben 
ser tratadas, como lo son en la actualidad, 
en los períodos de reposo preventivo esta-
blecidos en la ley respectiva, y sólo cuando 
el enfermo haya hecho uso de todo el tiem-
po de reposo, pueda ser elliminado del ser-
vicio. 

Estima, asimismo, que no debe estimarse 
como inutilidad proveniente de actos del 
servicio a la tuberculosis en cualquiera de 
sus grados, como lo propone el señor Guz-
mán, sino únicamente aquella que sea irre-
cuperable a juicio de la respectiva Comi-
sión de Medicina Preventiva. 

En abono de este criterio, y aparte de las 
razones de equidad a que se ha hedho refe-
rencia, hace notar la Comisión que en la 
actualidad para establecer si una tubercu-
losis ha sido o no contraída en el servicio 
y con ocasión de éste, se sigue para cada 
caso, en las instituciones armadas y en Ca-
rabineros, un sumario administrativo, que 
generalmente dura varios meses, y aun así 
es muy difícil establecer, de manera cierta 
si la enfermedad ha sido o no provocada por 
el servicio. Hay conveniencia, por consi-
guiente, en dejar claramente establecido que 
se considere siempre como inutilidad de esa 
clase, la proveniente de tuberculosis, cuan-
do ésta es irrecuperable. 

Ha. estimado también indispensable la 
Comisión hacer extensivas las disposiciones 



de] proyecto a todas las formas de tuber-
culosis, y no sólo a la pulmonar, porque las 
razones que existen en favor de ésta, exis-
ten también respecto de las otras. 

Las demás disposiciones del proyecto tie-
nen por objeto: establecer la" obligación, 
para los enfermos eliminados del servicio, 
de concurrir periódicamente a los exámenes 
de control de las autoridades sanitarias res-
pectivas, suspendiéndoseles, si asi no lo hi-
cieren, el pago de sus pensiones: la entrega 
de los fondos que actualmente consulta la 
ley de Presupuestos para los servicios de 
Medicina Preventiva de las instituciones 
Armadas, a los Jefes de Sanidad de estas 
instituciones, con prohibición de invertirlos 
en otros fines que los que esta ley señala; 
la reglamentación de los beneficios especia-
les que en materia de retiro y desahucio 
tendrá el personal eliminado por tubercu-
losis: la entrega a los servicios de sanidad 
del Cuerpo de Carabineros, de la atención 
de la medicina preventiva en esta institu-
ción, en la Dirección General de Prisiones 
y en 1a Dirección General de Investigacio-
nes e Identificación; el financiamiento de 
los (gastos que demande la ley, etc. 

La Comisión acepta también todas estas 
disposiciones. 

Con lo expuesto, vuestra Comisión de Hi-
giene y Asistencia Pública tiene el honor de 
proponeros que prestéis vuestra aprobación 
al proyecto en informe, en los siguientes 
términos: 

Proyecto de ley: 

Artículo 1 o Las. tuberculosis en cualquie-
ra de sus formas, declaradas no recupera-
bles por la Comisión de Medicina Preven-
tiva, serán consideradas como inutilidad 
provenientes de actos del servicio, para el 
personal de las Instituciones Armadas del 
Ministerio de Defensa Nacional. 

Artículo 2 o El personal comprendido en 
la« leyes números 6.660, de 24 de noviem-
bre de 1940; 6.772, del 5 de diciembre de 
1940, y 7.161, del 30 de enero de 1942, que 
padeciendo de tuberculosis, en cualquiera 
de sus formas, haya dado término a todos 
los permisos otorgados por la Ley de Me-
dicina Preventiva por haber sido conside-

rado irrecuperable, será eliminado del ser-
vicio y tendré derecho a los beneficios que 
acuerda la presente ley. 

Artículo 3.o El personal eliminado del 
servicio en conformidad a la presente ley, 
tendrá la obligación de concurrir periódica-
mente a los exámenes de control y someter-
se a las indicaciones y tratamientos que los 
servicios de Medicina Preventiva de las Ins-
tituciones Armadas les prescriban, inclusive 
.su hospitalización. 

La Caja de Retiro y 'Montepío de las 
Fuerzas de Defensa Nacional retendrá ei 
pago de sus pensiones a aquéllos que no 
comprueben haber dado cumplimiento a la 
obligación referida. 

En aquellos lugares donde no haya ser-
vicios de Medicina Preventiva de las Ins-
tituciones Armadas, la exigencia a que se 
refiere el inciso anterior, podrá cumplirse 
a ate los servicios civiles de Medicina Pre-
ventiva, y a falta de éstos, ante otros servu 
oíos de Medicina Preventiva, y a falta de 
todos, ante el médico del lugar más próxi-
mo. 

En caso de que el examen de control acu-
se un estado de salud que aconseje la hos-
pitalización del enfermo u otra medida se-
mejante, el gasto que demande el cumpli-
miento y la asistencia médica y farmacéu-
tica (jue se requiere, será gratuito para 
aquéllos que, en conformidad a la presente 
ley, tengan una pensión inferior a diecio-
cho mil pesos anuales. Los demás pagarán 
de su peculio solamente el cincuenta por 
ciento de los gasos en que incurran. 

En la Ley de Presupuestos se consultará 
anualmente una partida destinada a cubrir 
los 'gastos que demande la aplicación del in-
ciso anterior y las sumas que, en conformi-
dad a dicho inciso paguen los enfermos, se 
destinarán, también, a los mismos fines. 

Artículo 4-o Los fondos consultados 
anualmente en la Ley de Presupuestos, pa-
ra atender las obligaciones que impone la 
aplicación de l a Ley de Medicina Preven-
tiva de las Instituciones Armadas, se pon-
drán a disposición de los respectivos Jefes 
de Sanidad de esa« instituciones, no pu-
diendo ellos invertirse en otros fines que 
los que la citada ley señala. 

Las sumas no invertidas al 31 de diciem-



bre de cada año, 'quedarán depositadas en 
una cuenta especial que, para cada Insti-
tución abrirá la Tesorería General de la 
República, e incrementarán los 'fondos con-
sultados para el año siguiente. 

Artículo 5.o El (Ministerio de Salubridad, 
Asistencia y Previsión Social, supervigilará 
la aplicación de la ¡Ley de Medicina Pre-
ventiva y de la presente, en las Institucio-
nes Armadas. 

Artículo 6.0 El personal que cuente con 
menos de cinco años de servicios, tendrá de-
recho a que se le otorgue, como indemniza-
ción, un desahucio especial, equivalente a 
tres meses de sueldo, por cada año de ser-
vicio, sin perjuicio del desahucio ordinario 
que establece el artículo 6.o del Decreto 
Supremo con Fuerza de Ley número 3.743, 
de 26 de diciembre de 1937. 

Artículo 7.0 El personal que cuente con 
más de cinco años de servicios y menos de 
diez, tendrá derecho a -que se le otorgue 
pensión de retiro, como si estuviera en po-
sesión del tiempo mínimo de diez año, que, 
para tal efecto, exige la ley. Se le consi-
derará, además, como afecto a una inuti-
lidad de segunda clase, en primer grado, 
para la fijación de la pensión que le corres-
ponda, de acuerdo con el artículo 11 del 
Decreto Supremo con Fuerza de Ley núme-
ro 3.743, de '26 de diciembre de 1927. 

El personal que cuente con más de diez 
años de servicios y menos de quince, ten-
drá derecho a que se le otorgue la pensión 
de retiro que le corresponda de acuerdo con 
sus años de servicios, considerándolo ade-
más, como afecto a una inutilidad de segun-
da clase, en segundo grado, para la fija-
ción de la pensión, de conformidad con el 
artículo 11 del Decreto Supremo con Fuer-
za de Ley número 3.743, de. 26 de diciem-
bre de 1927. 

El personal que cuente con más de quin-
ce años de servicios y menos de veinte, ten-
drá derecho a que se le otorgue la pensión 
de retiro que le corresponda, de acuerdo 
con sus años de servicio, conisderándolo, 
además, como afecto a una inutilidad de 
segunda clase, en tercer grado, para la fi-
jación de la pensión, de conformidad con el 
artículo l'l del 'Decreto Supremo con Fuer-

za de Ley número 3.743, de 26 de diciembre 
de 1927. 

El personal que cuente con más de vein-
te años de servicios, tendrá derecho a que 
se le otorgue pensión de retiro con sueldo 
íntegro. 

Los sobresueldos, la gratificación de alo-
jamiento y las demás designaciones que go-
za esle personal en servicio activo de con-
formidad con las disposiciones vigentes, se 
computarán como sueldo para todos los 
efectos legales y especialmente para la fija-
ción de la pensión .que le corresponda en 
virtud de esta ley. 

Las pensiones que se concedan de con-
formidad a las disposiciones de esta ley, en 
ningún caso podrán ser. inferiores a tres-
cientos pesos mensuales. 

Artículo 8.o Para los efectos de esta ley, 
las fracciones de tiempo mayores ele seis 
meses, se computarán como año completo 
y las pensiones de retiro que en conformi-
dad a ella se decreten, se considerarán fi-
jadas en forma definitiva e irrevocable, de-
biendo liquidarse, sin excepción, dichas 
pensiones, de acuerdo con la Tabla número 
dos del ¡Decreto Ley número 600, de 14 de 
diciemJbre de 1925, que forma parte inte-
grante del Decreto Supremo con Fuerza de 
Ley número 3.743, de 26 de diciembre de 
1927. Las demias disposiciones de este De-
creto con Fuerza de Ley, se aplicarán al 
personal a que se refiere el artículo segun-
do, siempre que no se opongan a lo prescri-
to en la presente ley. 

Artículo 9.o La pensión de montepío del 
personal acogido a la presente ley, consisti-
rá. en el 75Í por ciento de la pensión de re-
tir de que esté en posesión, o de la que le 
corresponda el día del fallecimiento, con-
forme a esta ley, si éste ocurriere en servi-
cio activo, a causa de la tuberculosis. 

Artículo 10. Las disposiciones de esta ley 
se aplicarán, también, al personal del Cuer-
po de Carabineros de Chile, a que se refie-
re la ley número 6.-651, de 9 de septiembre 
de 1940, y al personal de la Dirección Ge-
neral de Prisiones y de -Ja Dirección Gene-
ral de Investigaciones e Identificación. Pa-
ra este efecto, la liquidación de las pensio-
nes o desahucio que correspondan al per-
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sonal afectado de tuberculosis se liarán de 
conformidad con las disposiciones de la pre-
sente ley, aplicándose con todo, al perso-
nal de «Carabineros, en lo demás, y en cuan-
to les fueren aplicables, las disposiciones 
del Decreto con Fuerza de Ley número 
8.355, de 23 de diciembre de 1927. 

Artículo 11. Se hacen extensivas al perso-
nal de los servicios de Carabineros, de la 
Dirección General de Prisiones y de la Di-
rección de Investigaciones e Identificación, 
lo dispuesto en los artículos 3.o y 4.o de 
la ley número 6.501, de 25 de enero de 
1940. 

Artículo 12. El Servicio de Medicina Pre-
ventiva en el Cuerpo-de Carabineros de 
Chile, en la Dirección General de Prisio-
nes y de la Dirección General de Investiga-
ciones e Identificación, se harán por medio 
de los Servicios de Sanidad del Cuerpo de 
Carabineros. 

Artículo 13. El mayor gasto que deman-
de la aplicación de esta ley, se cargará: 

l.o Lo »que, corresponda a la concesión de 
pensiones y desahucios al ítem 06 del Pre-
supuesto 'General de la Nación. 

2.o Lo que corresponda a permisos, exá-
menes de control y demás servicios asisten-
ciales del personal mientras esté en el ser-
vicio, a los fondos que consulte la Ley de 
Presupuestos para atender a los Servicios 
de la Ley de Medicina Preventiva, y cuan-
do está fuera del servicio, a los fondos a 
que se refiere el inciso cuarto del artículo 
tercero de la presente ley. 

Artículo 14. El Presidente de la Repúbli-
ca dictará dentro del término de treinta 
días, contados desde su promulgación, un 
Reglamento para la aplicación de la pre-
sente ley. 

Artículo 15. Esta ley regirá desde la fe-
cha de su publicación en el "Diario Ofi-
cial". 

El señor Durán (Presidente). — En dis-
cusión general el proyecto. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Guzmán.— Pido la palabra. 
El día 30 de mayo del año próximo pasa-

do, señor Presidente, tuve el honor de so-
meter a la consideración de esa Alta Cor-
poración un proyecto de ley destinado a 
solucionar el problema de la tuberculosis 

pulmonar en las Fuerzas Armadas y en el 
Cuerpo de Carabineros. 

Permítame el Honorable Senado que re-
cuerde en esta ocasión las razones en que 
fundamenté mi moción. 

Dije entonces: 
"La reglamentación que f i ja las condi-

ciones de ingreso al servicio de las Fuerzas 
de Defensa Nacional, exige hoy día, como 
lo ha exigido siempre, un requisito esencial: 
que el postulante goce no sólo de perfecta 
salud, sino también, que sus condiciones fí-
sicas sean compatibles con el régimen de vi-
da de las Instituciones Armadas. Por eso, 
si el prolijo y riguroso examen médico a ique 
es sometido antes de ser aceptado a las de-
más pruebas de capacidad, no refleja que 
es absolutamente sano, su rechazo es in-
evitable . 

'*Esta prueba de suficiencia física, rendi-
da ante las Comisiones de Cirujanos y Equi-
pos Médicos de las Instituciones Armadas, 
muy luego es seguida por otra, de igual ín-
dole, que sirve de comprobación a la pri-
mera. En efecto, dentro de los tres prime-
ros meses de incorporarse al servicio, el per-
sonal tiene la obligación de contratar un se-
guro de vida y, debido a esta exigencia re-
glamentaria, que debe mantenerse vigente 
durante todo el tiempo que se está en el ser-
vicio, tiene que ser nuevamente examinado 
por los médicos particulares de las Compa-
ñías de Seguros, para comprobar su estado 
de salud. 

'VEstos dos exámenes médicos, hechos in-
dependientemente, permiten asegurar que, 
quien ha sido aceptado en las Instituciones 
Armadas, ha comprobado, a la fecha de su 
injgreso, gozar de perfecta salud y tener, ade-
más,' las condiciones de resistencia física 
compatible con la vida militar. 

"La razón del por qué se impone como re-
quisito esencial para el ingreso a las Fuer-
zas Armadas, tener una contextura física 
férrea, estriba en que el régimen de vida en 
esas Instituciones así lo exige. 

"En efecto, las labores militares son ex-
tremadamente pesadas y no están, como 
ocurre en las actividades de la vida civil, 
sujetas al máximo de ocho horas de traba-
jo. Generalmente, para el personal de l a S 

Fuerzas Armadas el 'trabajo excede las 



ocho horas, al extremo ique, a veces, muy 
a menudo, se prolonga por noches y días 
completos, casi sin descanso de ninguna es-
pecie. 
. "Por ]a característica misma de su ser-
vicio, el trabajo que desarrollan los com-
ponentes de las Fuerzas Armadas, es duro 
y penoso. Están obligados a hacer guardias 
nocturnas y de amanecidas. Sus labores de-
ben ejecutarlas en todo tiempo, sean estos 
normales o anormales; generalmente en lu-
gares malsanos, a la intemperie, con vien-
tos, lluvias y temporales. La vida de cam-
paña con equipo y armamentos a cuestas, lar-
gas caminatas, vadeos de ríos, lagunas y 
pantanos; la mala ventilación de los (dormi-
torios en los cuarteles, camarotes y entre-
puentes en los buques; los cambios• -brus-
cos de temperatura que debe soportar el 
personal de máquinas; las prolongadas es-
tadías en la -zona austral del país, la falta de 
horas suficientes de descanso y reposo; la 
alimentación con horarios anormales son, 
en síntesis, las causales que requieren de 
su personal el vigor físico capaz de sobre-
llevar, en condiciones de salud, las penali-
dades y el desgaste físico que el trabajo rea-
lizado en medios tan desventajosos trae con-
sigo. 

"No obstante que, como se ha manifesta 
do anteriormente, los miembros de las Fuer-
zas Armadas ingresan al servicio en el go-
ce de plena salud, se lia comprobado que, 
en la práctica, a causa del régimen de vi-
da que han debido sobrellevar en el servi-
cio, se han desarrollado en algunos de sus 
componentes, procesos de tuberculosis pul-
monar . 

"Hasta ahora, se ha procedido en las Ins-
tituciones de Defensa Nacional, a la elimi. 
nación del personal afectado de tuberculo-
sis pulmonar, en las mismas condiciones que 
se hace la. del personal que se retira por 
causales ordinarias. Este procedimiento no 
es del todo justiciero, por cuanto no se con-
sidera que a los afectados se les ha desarro-
llado la enfermedad por razones del servicio. 
Además, la capacidad de trabajo para ga-
narse el sustento y el de'su familia en ocu-
paciones privadas, de estos enfermos, es ge-
neralmente nula y si no lo es del todo, por 
lo menos, no podrá ser la misma que ten-

gan los que se hayan retirado por otras 
causales. 

"La tuberculosis pulmonar debe ser con-
siderada como enfermedad desarrollada en 
actos del servicio, para el personal de las 
Fuerzas de Defensa Nacional, a causa de 
las pesadas labores a que continuamente es-
tá sometido y en vista de que, científica-
mente está comprobado que, sin necesidad 
de contagio exterior, puede manifestarse es-
ta enfermedad, cuando el individuo actúa 
en condiciones anormales de vida. 

"También está científicamente comproba-
do que el enfermo de tuberculosis pulmo-
nar, aún cuando haya conseguido la cicatri-
zación de las lesiones pulmonares, después 
de un tratamiento largo, costoso y adecúa, 
do, si se le somete a un servicio pesado o 
a un régimen de vida inapropiado a su nue-
va contextura física, como es el caso del 
servicio y régimen de vida en las Institu-
ciones Armadas, muy pronto y en forma ine-
vitable, la enfermedad recidiva, de tal ma-
nera que llega a dejarlo inutilizado para 
cualquier clase de trabajo. Las recidivas se 
producen con mayor frecuencia dentro del 
personal de la Armada, debido a que las la. 
bores inherentes a sus servicios se desarro-
llan en el mar o en sus proximidades, don-
de el clima húmedo favorece el proceso pro- -
gresivo de la enfermedad. 

"Es pues, desdé todo punto de vista jus-
ticiero legislar en favor del personal de las 
Instituciones Armadas que padezca de tu-
berculosis pulmonar. 

"Por otra parte, la permanencia en el 
servicio del personal afectado con esta en-
fermedad, importa un grave peligro para el 
i esto del personal, ya que la vida militar 
se caracteriza principalmente por su íntima 
convivencia: comen y duermen en salas co-
munes ;' trabajan en conjunto, en talleres, 
oficinas y maestranzas; y, hasta en sus mo-
mentos de recreación y descanso, pasan reu-
nidos en recintos cerrados.- salas de confe. 
rencias, teatros, gimnasios y casinos. 

"Además, una medida de precaución 
aconseja que los Cuadros de Dotaciones de 
las Instituciones Armadas, se mantengan 
siempre completos; sin embargo, esto no ha 
podido realizarse hasta ahora, porque los 
elementos afectados.de tuberculosis pulmo-



nar permanecen ocupando plazas de estos 
Cuadros, impidiendo sean llenadas con in-
dividuos físicamente aptos para el servicio. 

"Todas estas razones y muchas otras, co-
mo ya se ha dicho, aconsejan legislar para 
que en. las Instituciones Armadas pueda 
eliminarse al personal que padezca de tuber. 
culosis pulmonar, asegurándole una situación 
que le permita afrontar las contigencias de 
la vida, agravadas con su afección tubercu-
losa, de acuerdo con sus años de servicios 
y en consideración a que el desarrollo de la 
enfermedad se ha debido a las condiciones 
propias de la vida militar que tuvieron que 
soportar. 

"Finalmente, por ser la vida institucional 
del Cuerpo de Carabineros de Chile, casi: del 
todo semejante a la de las Instituciones Ar-
madas, es de justicia que las disposiciones 
legales que se dicten sobre esta materia, le 
sean aplicables". 

Este proyecto, señor Presidente, que me 
enorgullece el haberlo presentado por la 
transcendencia que va a tener una vez que 
se convierta en ley, no tan sólo para el per-
sonal de las Fuerzas Armadas y de Cara-
bineros, sino, en general, para todo el país, 
por ser, en su esencia, un paso más hacia 
adelante en la lucha contra la tuberculo-
sis, ha preocupado vivamente a mis Hono-
rables colegas de la Comisión de Higiene y 
Asistencia Pública, quienes, sin excepción, 
han puesto toda su dedicación y reconocida 
capacidad profesional para obtener su pron-
to despacho, y después de un concienzudo 
estudio, en el que participaron los más al-
tos Jefes Sanitarios de las Instituciones Ar 
maclas y del Cuerpo de Carabineros, han 
evacuado el informe que aparece impreso 
en el Boletín número 11,648, de fecha 3 de 
septiembre de 1942, y que casi en su totali-
dad da su aprobación a las disposiciones del 
proyecto que tuve la honra de presentar. 

Al iniciar este proyecto de ley, señor Pre. 
sidente, lo hice, como ya es del conocimiento 
de mis Honorables colegas, teniendo en vis-
ta diversas razones; pero, entre todas ellas, 
hubo dos propósitos fundamentales que me 
movieron >a. proponer al Honorable ¡Senado 
una fórmula de solución al problema de la 
tuberculosis en las Fuerzas Armadas y Ca-
rabineros. Fué uno de esos propósitos, me-

jorar la situación del personal afectado de 
esa dolencia y que, por haber agotado ya 
los permisos que le concede la Ley de Me-
dicina Preventiva, debe abandonar el ser. 
vicio en condiciones precarias, acogido a las 
disposiciones comunes de retiro. Esta forma 
de eliminación del servicio, señor Presiden-
te, a mi juicio, no era justa, y mis Hono-
rables colegas de la Comisión cíe Higiene y 
Asistencia Pública han coincidido conmigo 
en esta apreciación, porque, como lo hice 
notar en algunas de las consideraciones de 
mi moción, son múltiples los factores pro-
pios del servicio de las Instituciones Arma-
das y del Cuerpo de Carabineros que pue-
den considerarse como determinantes c^si 
exclusivos de la aparición de esta enferme-
dad en ¡algunos de sus componentes. 

El otro propósito que me guió a impulsar 
este proyecto de ley, señor Presidente, no 
fué ya, como el anterior, orientado a prote-
ger en forma adecuada y justiciera al per-
sonal enfermo, sino a defender la eficiencia 
misma de las Instituciones Armadas, tratan-
do de llevar a la realidad aquello que una 
elemental medida de precaución y de pru. 
deneia aconseja, más que nunca, en esta ho-
ra en que vivimos: que los cuadros de dota-
ciones de estas instituciones se mantengan 
siempre completos. 

Esto, que a nadie escapará que hoy más 
eme nunca es indispensable y necesario lle-
var a cabo cuanto antes, no ha podido rea-
lizarse hasta ahora, porque la ley no per-
mite llenar las plazas que ocupan los dados 
de baja transitoriamente, por padecer de 
tuberculosis, impidiendo esta circunstancia 
que los cuadros de dotaciones se completen 
para mejor eficiencia de estas Instituciones, 
con individuos físicamente aptos para el 
servicio. 

A mi juicio, señor Presidente, en las Ins-
tituciones Armadas y en Carabineros es ab-
solutamente imposible obtener la curación 
definitiva y total de esta enfermedad, y por 
esó, ya en uno de los fundamentos de mi 
moción, que, abusando de la benevolencia 
de mis Honorables colegas, me permitiré re-
petir, d i je : 

"También está científicamente comproba-
do que el enfermo de tuberculosis pulmonar, 
aun cuando haya conseguido la cicatriza-



ción 'de las lesiones pulmonares, después de 
un tratamiento largo, costoso y adecuado, 
si se le somete a un servicio pesado o a un 
régimen de vida inapropiado a su nueva 
contextura física, como es el caso del servi-
cio y régimen de vida en las Instituciones 
Armadas, muy pronto ,y en forma inevita-
ble, la enfermedad recidiva, de tal manera 
que llega a dejarlo inutilizado para cual-
quier1 clase de trabajo". 

Debo hacer notar al Honorable Senado 
que mi convicción en este punto ha sido 
confirmada por altos Jefes Sanitarios de la 
Armada, quienes solicitaron del. Supremo 
Gobierno se modificara el reglamento de 
la Ley de Medicina Preventiva en el senti-
do indicado. Eil decreto a que me vengo 
refiriendo, del cual en su oportunidad hice 
•llegar una copia, al seno de la Comisión, lie. 
va el número 375, de fecha 10 de marzo de 
1942; fué expedido por el Ministerio de De-
fensa Nacional. Subsecretaría de Marina, y 
lleva también la firma del señor Ministro 
de Salubridad. 

¡Sobre este particular, la Honorable Co-
misión de Higiene y Asistencia Pública di-
ce que no ha aceptado íntegramente los prin-
cipios que fundamentan mi moción y, al 
efecto, deja constancia, en su informe, de 
lo siguiente: 

"Estima, ¡asimismo, que no debe estimar, 
se como inutilidad proveniente de actos del 
servicio a la tuberculosis en cualquiera de 
sus grados, como lo propone el señor Guz-
mán, sino únicamente aquélla que sea irre-
cuperable a juicio de la respectiva Comi-
sión de Medicina Preventiva. 

" E n abono de este criterio, y aparte de 
las razones de equidad a que se ha hecho 
referencia, hace notar la Comisión que en 
la actualidad, para establecer si una tuber-
culosis ha sido o no contraída en el servi. 
ció y con ocasión de éste, se sigue para, ca-
da caso, en las Instituciones Armadas y en 
Carabineros, un sumario administrativo, que 
generalmente dura varios meses, y aun así 
es muy difícil establecer, de manera cierta, 
si la enfermedad lia sido o no provocada 
por el servicio. Hay conveniencia, por con-
siguiente, en dejar claramente establecido 
que se considere siempre como inutilidad 

de esa clase, la proveniente de tuberculosis, 
cuando ésta es irrecuperable". 

Por lo que he expresado anteriormente 
en mi moción y por lo que he manifestado 
hace un momento, no estoy de, acuerdo con 
los párrafos que he leído del informe de la 
Honorable Comisión de Higiene. Y otros 
párrafos del mismo informe, que también 
me vo;y a permitir leer, creo sirven para de-
mostrar. en forma incontrovertible, que no 
e.s del todo justiciero estimar, como inutili-
dad proveniente de actos del servicio, única-
mente las tuberculosis que sean irrecupera-
bles a juicio de la respectiva Comisión de 
Medicina Preventiva. 

En efecto, señor Presidente, he aquí lo 
que dice nuestra Honorable Comisión de 
Higiene en algunos párrafos de su infor-
me : 

" E s sabido que la necesidad primordial 
< n el tratamiento de la. tuberculosis es la del 
teposo, evitando al enfermo todo esfuerzo 
físico considerable; y que aún en los casos 
de mejoría, los enfermos que han logrado 
la cicatrización de sus lesiones, deben que-
dar sometidos a un régimen de vida apro 
piado. De otro modo se produce, de manera 
inevitable, la recidivencia de la enferme-
dad". 

"Todo esto exige que el personal de las 
Instituciones Armadas y de Carabineros se 
encuentre en condiciones de salud y resis. 
tencia físicas superiores a la de cualquier 
otro trabajador. 

"Por esto sucede, también, con mucha 
frecuencia, que en el enfermo de tuberculo-
sis que se reintegra al servicio después del 
reposo preventivo, la enfermedad decidiva, 
en condiciones aún peores que la primera 
vez, o de manera incurable". 

Lo oue acaba de oír el Honorable Senado, 
«•ñor Presidente, es lo que lia consignado 
en su informe la Honorable Comisión de Hi-
giene, y a mí me parece que estas razones 
tienen a demostrar, como ya lo dije ante-
riormente, que en las Instituciones Arma-
das y en Carabineros es absolutamente im-
posible obtener la curación definitiva ¡v to-
fal de esta enfermedad, porque el régimen 
de vida, duro y penoso de estas Institucio-
nes, no se conforma con las prescripciones 



aconsejables para obtener la recuperación. 
Por eso. señor Presidente, por el conven-

cimiento personal que tengo sobre este pun-
to, confirmado 110 tan sólo por los altos Je-
fes Sanitarios de la Armada, sino también 
por las propias razones aducidas por los 
Honorables miembros de la Comisión de Hi-
giene, en el inforn\e que vengo comentando 
y cuyas partes pertinentes acabo de leer, en 
el momento de la discusión particular de 
este proyecto, formularé algxinas indicacio-
nes tendientes a subsanar la situación a 
que me lie referido, y como todas ellas ven-
drán a mejorar el proyecto, desde luego 
me atrevo a rogar al Honorable Senado quie. 
ra, al considerarlas, prestarles su aproba-
ción. 

Antes de terminar, señor Presidente, quie-
ro también referirme a otros puntos abor. 
dados en el informe de la Comisión. 

La Honorable Comisión, señor Presidente, 
lia estimado indispensable hacer extensivas 
las disposiciones del proyecto a todas las 
formas de tuberculosis, y no sólo a la pulmo-
nar. porque las razones que existen en fa-
-*or de ésta, existen tambiép en favor de las 
otras. 

Sobre este particular, yo quiero dejar 
constancia de que en una carta que dirigí 
a mi Honorable colega y amigo.don Enri-
que líravo Ortiz. con fecha 1'3 de julio del 
año ppdo. y de la cual entregué una copia 
¿mtorizada a la Comisión, expresé, entre 
otras cosas relacionadas con este proyecto 
de ley, lo siguiente: 

"No hav duda que este Jefe", —(me refe. 
ría al Jefe de los Servicios Sanitarios del 
Ejército)—, "tiene toda la razón, cuando le 
expresa que no debe olvidarse que no so-
lamente es el pulmón el afectado por la ba. 
ci'losis koeheriana, sino .que cualquier órga-
no o cualquier tejido puede ser atacado. 
En este punto yo no sería un obstáculo pa. 
ra que se ampliara la ley en la forma indi-
cada, considerando las diversas localizacio-
nes que la infección tuberculosa extratorá-
cica pueda, presentar, pero siempre que los 
colegas técnicos de la Comisión de Higiene 
lo consideren aceptable". 

Como el Honorable Senado ha visto, la 
Comisión de Higiene ha aceptado hacer ex-
tensivas las disposiciones del proyecto a to-

das las formas de tuberculosis, y el que ha-
bla, que también está de acuerdo con esta 
proposición, se felicita, por ello. 

Dice el informe de la Comisión en otro 
de sus párrafos: 

"Cree la Comisión, por una parte, que las 
primeras etapas de la enfermedad deben 
ser tratadas, como lo son en la actualidad*," 
en los períodos de reposo preventivo esta, 
blecidos en la lev respectiva, y sólo cuando 
el enfermo haya hecho uso de todo el tiem-
po de reposo ,pueda ser eliminado del ser-
vicio". 

Sobre este punto, yo debo dejar en claro 
ante el Honorable Senado que el párrafo 
que acabo de leer del informe de la Comi-
sión. está perfectamente de acuerdo con las 
ideas que he sustentado siempre, y por eso, 
en. el seno de ella, durante él estudio del 
proyecto, entre otras indicaciones que for-
mulé ' para dejarlo más claro y completo, 
hice una precisamente destinada á ese fin, 
o sea, que el personal será eliminado dél 
servicio y tendrá derecilio a los, beneficios 
que acuerda la ley en proyecto, cuando 
haya dado término a todos 'los permisos que 
en el carácter de reposo- preventivo, ya sea 
parcial o total, sé le puedan conceder en 
conformidad a la Ley de Medicina Preven-
tiva. 

No quiero, señor Presidente, poner térmi-
no a las observaciones que he venido ha. 
tiendo, sin reiterar, una vez más, mis agra-
decimientos muy sinceros a todos los Hono-
rables colegas miembros integrantes de la 
Comisión de Higiene y Asistencia. Pública, 
quienes, como ya lo dije al comenzar, han 
puesto toda, su inteligencia y su inagotable 
capacidad de trabajo, en favor del pronto 
despacho de este proyecto de ley que tan-
tos beneficios va a traer consigo, no sólo a 
las Fuerzas Armadas y al Cuerpo de Cara, 
bineros, sino al país 'entero; como también 
a los distinguidos profesionales que colabo-
raron conmigo en su estudio y preparación. 

Quiero, finalmente, señor Presidente, fe-
licitar al Supremo Gobierno, por el hecho 
de haber solicitado, en la Legislatura ordi-
naria recién pasada, "urgencia" para el des-
pacho de este proyecto de ley, sin que le 
hubiera sido insinuada esta medida por el 
que habla ni por parlamentario alguno, lo 



que viene a significar que el Poder Ejecu. 
tivo, compenetrado de la justicia y conve-
i'iencia pública que encierra este proyecto, 
lo impu'lsa y hace suyo, ponqué no igno-
ra que el llevarlo cuanto antes a la reali-
dad, e's un pa«o más que se avanza en el 
perfeccionamiento de nuestra legislación 
social. 

El señor Errázuriz.— Señor Presidente, 
la tuberculosis <s una de las plagas que 
existen en Oiile, pero es posible que las es-
tadísticas no correspondan rigurosamente a 
la realidad de los hechos y queden compren-
didas en la denominación de tuberculosis 
otras enfermedades que no lo son. 

Sin embargo, aunque las cifras concer-
nientes a esta enfermedad no sean en ver-
dad tan aterradoras como revela la estadís. 
tica, es indiscutible que existe una propor-
ción enorme de tuberculosos,en nuestro país. 

Es bien difícil saber por qué está tan des-
arrollada. esta enfermedad en Chile. No pue-
de atribuirse el origen de esta enfermedad 
en forma sistemática, a la desnutrición, c -
mo vulgarmente se cree, puesto que existe 
tamb ;én una c."ecida proporción de tubercu-
losos en todas las clases sociales, aun eutr-i 
los que se alimentan mejor. No sé si será 
por causa del clima o de la falta de desin-
fección de los locales en que suele reunirse 
la población," o de las habitaciones en que 
vive, en los cuales, por lo tanto, quedaría 
«1 microbio en estado latente, pero es el he-
cho que hay tuberculosos en gran propor. 
ción en todas partes y en todas las catego-
rías sociales. 

Una medida que sin duda beneficiará 
enormemente el estado sanitario del país, 
disminuyendo el número de enfermos de 
tuberculosis y combatiendo el desarrollo de 
1a. enfermedad, es la Medicina Preventiva, 
institución de que fué autor -nuestro dis-
tinguido colega el Honorable señor Cruz-
Coke. Pero sin duda que no podrá solucio. 
narse debidamente este problema mientras 
en Chile no se habilite mayor número de 
hospitales y camas para tuberculosos. En-
tiendo que éste es el primer requisito para 
poder combatir eficazmente es!a enferme-
dad. 

El proyecto que nos ha presentado el Ho-
norable señor Guzmán está inspirado, sin 

duda alguna, en la mejor intención; pero yo 
he oído la opinión de distinguidos fisiólo-
gos que son contrarios a él. 

El proyecto de ley que discutimos favo-
rece a los individuos que pertenezcan a las 
Fuerzas Armadas y que padezcan de este 
mal, y les otorga beneficios de acuerdo con 
determinada escala. Así, los miembros de di-
Chas fuerzas que aún no hayan cumplido 5 
años de servicio y que hayan contraído ia 
tuberculosis recibirán un desahucio de tres 
meses de sueldo por cada año de servicios; 
los que tengan más de cinco años y menos 
de diez, se retirarán con una pensión de re-
tiro como si estuvieran en posesión del tiem-
po mínimo de diez años; los que tengan en-
tre diez y veinte años de servicios recibi-
rán una pensión proporcional al tiempo ser-
vido, más una gratificación, que yo entien-
do es'por el concepto de inutilidad; y los 
que tengan un mínimo de 20 años de servi-
cios. jubilará .i "on sueldo íntegro 

Creo que no hay ventaja en crear una 
situación de privilegio en favor de deter-
minada categoría de ciudadanos si no exis-
ten motivos muy fundados. El Honorable 
señor Guzmán ha dadg lectura a un estudio 
sobre las razones que, a su juicio, justifi-
can este proyecto de ley. Se dice en dicho 
estudio que el servicio de las Fuerzas Ar-
madas es especialmente duro y peligroso, y 
que. por lo tanto, se justifica un tratamien-
to más benévolo y de carácter excepcional 
cuando uno de sus miembros cae atacado 
por esta enfermedad. 

Tengo a la vista, una estadística bastante 
interesante v concluyente de un destacado 
fisiólogo del Cuerpo de Carabineros, ele la 
cual resulta que el porcentaje de tubercu-
losos es menor en las Fuerzas Armadas que 
en los empleados particulares. 

El porcentaje de tuberculosis, en el exa-
men de 22.716 individuos del Cuerpo de Caí. 
rabineros, sólo alcanzó al 2.04 por ciento. 

El señor Torres.— Porque es un personal 
seleccionado: a los candidatos a ingresar al 
Cuerpo de Carabineros o a las Fuerzas Ar-
madas, ¡se les practica un examen de salud 
previo, cosa ique no pasa con los empleados. 
Cualquier patrón toma un empleado sin 
preocuparse de conocer su estado de salud; 
pn cambio, el personal que ingresa a las 



Fuerzas Armadas es sometido a ese examen 
previo. 

El señor Errázuriz.— Perfectamente, pe-
ro no nos interesa el estado de salud ante, 
rior, sino el de los que definitivamente per-
tenecen al Cuerpo. 

El señor Torres.— Evidente. 
El señor Errázuriz.— Y si el porcentaje 

es más satisfactorio en el personal de las 
Fuerzas Armadas que entre los empleados 
particulares, no veo que ha,ya necesidad de 
un tratamiento mejor para él que para es-
tos últimos, entre los cuales, según una es-
tadística, en 25.566 examinados, padecía, de 
tuberculosis el 3,48 por ciento, o sea, en por. 
centaje casi el doble que en las Fuerzas Ar-
madas. 

El señor Torres.— Por las razones que 
acabo de dar . 

El señor Guzmán.—Evidentemente, habría 
conveniencia, en extender los beneficios de 
esta ley al personal a que se ha referido él 
Honorable señor Errázuriz. Lo que hay es 
que en este momento estamos legislando pa-
ra un grupo de empleados, como son los que 
pertenecen a las Fuerzas Armadas. 

El señor Errázuriz.— No quiero' tratar 
mal a las Fuerzas Armadas; pero me pare-
ce que no se puede dejar atrás a otros em-
pleados. Los privilegios son siempre odio-
sos. Si el servicio de los militares es duro, 
también lo es el trabajo de los cargadores 
de muelles, por ejemplo, o el de los que 
trabajan en los 'camiones de ca rga . . . 

El señor Jirón.— El de los mineros. 
El señor Errázuriz.— . . . , el de los mine-

ros, el de los fogoneros de fábricas o de bu-
ques, etc.: hay muchas categorías de tra. 
bajadores que tienen una vida más aporrea-
da que la de los militares. 

Esta estadística de un fisiólogo del Cuer-
po de Carabineros trae otros datos intere-
santes . 

El señor Bravo.— ¿Me permite, señor 
JSenador ? 

Creo, señor Presidente, que hay una. di-
ferencia. muy grande entre la situación del 
personal del Cuerpo ele Carabineros y la del 
de las Fuerzas Armadas de la Defensa,,Na-
cional. El primero es selecciona,do y se to-
ma del que va llia hecho su servicio en las 
Fuerzas Armadas de la Defensa Nacional, 

e ingresa al Cuerpo de Carabineros después 
que se ha comprobado que 'goza de perfecta 
salud. El que ingresa a las Fuerzas Arma-
das 110 está en la misma situación. 

De manera, que a mí me parece que lias 
observaciones que está haciendo el Honora-
ble señor Errázuriz, relacionadas con el per-
sonal de Carabineros y que encuentro muy 
justificadas, podrían dar margen para que 
se eliminara de la ley lo que se refiere al 
Cuerpo de Carabineros; pero en ningún ca 
so encuentro justificables las observaciones 
en contra de las medidas que aquí se pro-
pician para beneficio del personal de las 
Fuerzas Armadas de Defensa Nacional. 

El señor Errázuriz.— No voy a contes. 
tar ía objeción que me ha hecho el Hono-
rable señor Bravo, porque es la misma que 
acaba de hacer el Honorable señor Torres. 
Voy a continuar con los datos que estaba 
leyendo. 

El personal de carabineros presenta un 
11 por ciento de recidivas, porcentaje que 
es sólo mujV poco superior al de los emplea, 
dos particulares. Y hay un dato muy su-
gestivo, que es el porcentaje de recupera-
ción que registra la medicina preventiva: 
Carabineros da un 72 por ciento de acogidos 
al reposo que han sanado, y sólo un 62,5 por 
ciento los empleados particulares. 

:Si fuese de positivo e indiscutible be-
neficio para los propios miembros de las 
Fuerzas Armadas el proyecto en discusión, 
podríamos decir como el' Honorable señor 
Guzmán: el ideal es que puedan acogerse a 
estos beneficios todos los enfermos de tuber-
culosis, pertenezcan o no a las Fuerzas Ar-
madas. pero el hecho de que esto.no sea por 
ahora posible, no es razón para impedir que 
(iesde luego se beneficie con este proyecto 
una sola categoría de empleados. Pero pa-
rece que no es así. porque hoy día los en-
fermos de tuberculosis de las Fuerzas-Ar-
madas se acogen a los beneficios de 'la Ley 
de Medicina Preventiva, organismo que cui. 
da de ellos, y, en cambio, en virtud de este 
proyecto, el enfermo que quede fuera del 
servicio, recibirá una pensión de retiro las 
más de las veces insignificante y quedará, 
por lo tanto, en peores condiciones, porque 
le será más difícil cuidarse con sus propios 
recursos que mediante la ayuda que le pres-



ta actualmente la Medicina Preventiva, pues 
]n misma institución a que pertenece le cos-
tea el reposo, el cuidado, la alimentación... 

El señor Torres. —- El enfermo va a se-
guir acoigido a los beneficios de la Ley de 
Medicina Preventiva, Honorable Senador. 

El señor Errázuriz. — Me parece que no. 
El señor G-uzmán. — Sí, Honorable Sena-

dor. 
El señor Torres. — Sí, Honorable Sena-

dor. 
Este proyecto tiene por objeto beneficiar 

no sólo al individuo, sino también a la Ins-
titución. 

En el caso que expone Su Señoría, de em-
pleado« o de obreros que sean declarados 
tuberculosos, el empleado o el obrero se 
acogen inmediata,mente a las beneficios de la 
Medicina Preventiva; el empleador deja de 
pagarle el sueldo, y puede tomar un nuevo 
empleado u obrero para reemplazarlo, según 
dispone la Ley de Medicina Preventiva, de 
que es autor el Honorable señor Cruz-Coke. 
En cambio, en las Puerziais Armadas no 
ocurre lo m's'ao, porque no se puede reem-
plazar a un teniente, a un cabo o a un «'ar-
gento, por ejemplo, por un individuo de la 
calle, porque éste no tiene la preparación 
suficiente par;; reemplazarlo, y entonces los 
cuadros del Ejército quedan incompletos. 

El 'Proyecto del Honorable señor Griman 
beneficia, justamente, a las Fuerzas Arma-
das, porque i-ubsana la situación que se pro-
duce actualmente cuando enferma alguno de 
sus miembros y se acoge a. los- beneficios de 
la Ley de Medicina Preventiva. 

El caso es muv distinto al de los emplea-
dos o los obreros particulares, a que se ha 
referido Su Señoría. 

El señor Errázuriz, — Yo no lo había en-
tendido nsí, Honorable Senador. 

Creía que el miembro de las Fuerzas Ar-
madas que enfermaba de tuberculosis queda-
ba. según este proyecto, abandonado a sus 
propicé recursos. 

El señor Guzmán. — No, Honorable Sena-
dor. 

Su Señoría no ha leído, el proyecto ni el 
informe de la Comisión, según parece. El in-
forme lo dice muv claramente. 

El señor Errázuriz. — Considero que la 
I-'ey de Medicina Preventiva es'la llamada 

a solucionar el problema de la tuberculo-
sis. ya que ella atiende de preferencia a 
quienes están afectados de este ma'l. 

Si los servicios que presta esta ley son 
algo deficientes, es seguro que irán mejo-
rando a medida que se desarrollen, porque 
la experiencia adquirida permitirá introdu-
cir las reformas necesarias. 

Ahora, si el proyecto del Honorable se-
ñor Guzmán ha sido modificado, de manera 
que, a pesar de su retiro de las filas, los 
militares enfermos de tuberculosis seguirán 
siendo atendidos por la Medicina Preventi-
va, desaparece la principal objeción que yo 
le hacía a esta ley. 

El señor Guzmán. — E l proyecto dice que 
después de haber obtenido todos los benefi-
cios que les otorga la Ley de Medicina Pre-
ventiva. . . 

El señor Cruz-Cbke. — Lo que pasa, en 
realidad, hoy día es que los miembros de 
Jas Fuerzas Armadas quedan totalmente 
abandonados una vez que han dejado de re-
cibir los beneficio« de la Ley de Medicina 
Preventiva, es decir, cuando ha pasado el 
tiempo de su recuperabilidad, y no hay jus-
tificación alguna, comio lia expresado el IIo-
norable señor Gjizmán, para que esto ocu-
rra, tanto más cuanto que existe la pre-
sunción muy segura de que e.sas personas 
han adquirido- la enferinedad en actos del 
servicio, por las características especiales 
del trabajo que les impone. 

De tal manera que las razones, muy inte-
resantes, que ha expuesto mi Honorable co-
lega o! señor Errázuriz, favorecen, precisa-
mente, la tesis de dar beneficios especiales 
a los miembros'de las Fuerzas Armadas; y si, 
en rea lidiad, precisamente por la aplicación 
de la lev '6.il7i4, el porcentaje de recuperados 
de-eisa institución aumenta, quiere decir que 
cada vez habrá que gastar menos dinero en 
personas que queden, al margen de la recu-
perabilidad, y está, por lo tanto, muy jus-
tificado el deseo de no abandonarlas cuan-
do han dejado de ser atendidas por la Me-
dicina Preventiva, 

El señor Guzmán. — Sobre todo si se 
considera que estarán surpervigilados, aún 
quedando fuera del servicio. 

El señor Durán (Presidente). — Ofrezco 
la palabra. 



El señor Torres. — En vista de la hora, 
no voy a hacer ninguna observación. En 
una sesión próxima disentiré las: doctrinas 
médicas del Honorable señor Errázuriz, con 
las cuales no estoy de acuerdo, y me limitaré 
por ahora a recomendar e'l pronto, despacho 
de este proyecto. 

El señor Lira Infante. — ¿iSe podría pro-
rrogar la hora, señor Presidente? 

El señor Maza. — Queda todavía un cuar-
to de hora. 

El señor Cruz-Coke. — Desearía hacer 
uso de la palabra. 

El señor Duran (Presidente). — Está pro-
rrogada la hora hasta las siete y cuarto. 

Tiene la palabra el Honorable señor Cruz-
Coke. 

El señor Torres. — ¿Me permite, señor 
Presidente? 

Ya que falta aún un cuarto de hora, de-
searía decir dos palabras. 

Este proyecto viene a salvar un vacío de 
la ley de Medicina Preventiva, ha sido con-
siderado con interés por los miembros mé-
dicos de la Comisión de Higiene, Salubri-
dad y Asistencia ¡Social, y ha recibido un 
aporte muy inteligente del propio autor de 
la ley (J.T74. mi distinguido colega el Ho-
norable señor Cruz-Ooke. 

Nosotros estimamos que no eran acepta-
bles todas la® ideas contenidas en el pro-
yecto. De ahí que el informe no sea exacta-
mente la moción originaria del Honorable 
señor Guzmán, .quien ha hecho valer hoy una 
serie de razones muy interesantes, que el 
Honorable Senado apreciará debidamente. 
Yo quería, insistir en que este proyecto no 
sólo tiende a beneficiar a los enfermos que 
han sido ya beneficiados por las disposicio-
nes de la Ley de Medicina Preventiva, sino 
también, y especialmente, a salvar la situa-
ción en que se encuentran las Fuerzas Arma-
das y el Cuerpo de Carabineros, que no pue-
den reemplazar temporalmente al personal 
que se acoja a la Ley de 'Medicina Preventi-
va. iNosotros, en la Comisión de Higiene, Sa-
lubridad v Asistencia Social, liemos insisti-
do en que los exilíennos de tuberculosis de 
las Fuerzas 'Armada® o del Cuerpo de Ca-
rabineros fatalmente deben correr todos 
los trámites a que obliga, la Ley de Medi-
cina Preventiva, poique creemos que el re-

poso que establece esa ley es altamente be-
neficioso para los enfermos', ya que permite 
la recuperación de muchos de ellos. E.s 
claro que los enfermos que han estado aco-
gidos a este reposo legal y que son decla-
radas no recuperables por las comisiones 
médicas respectivas, se convierten en un 
inconveniente, si ITO en un peligro, para las 
propias Fuerzas Armadas, ya que el enfer-
mo irrecuperable, que, por consiguiente, es-
tá en estado grajve de tuberculosis, no pue-
de seguir desempeñando los trabajos propios 
de las Fuerzas ArmadaiS', que son duros, 
puesto que consisten en guardias diurnas y 
nocturnas, en caminatas con equipo, en 
vadeos de río, en mianiobras, etc. A 
todos estos servicios*, y a otro«, no pue-
de i<er sometido, ni humana ni disciplina-
riahiente, un enferme, y por eso la? pro-
pias Fuerzas Armadas nos habían pedido 
que buscáramos una solución para los in-
convenientes que presenta actualmente la 
Ley de Medicina Preventiva. 

Por otra, parte, .señor Presidente, en el 
debate del articulado mismo, del proyecto, 
liaremos ver al Honorable (Senado que liemos 
acogido otras indicaciones que tienden a 
perfeccionar las ideas tan interesantes que 
ha propuesto el Honorable señor Guzmán 
y que el Honorable Senador acaba de ana-
lizar. 

Deseo agregar que ,1a tuberculosis alcan-
za un grado aparentemente menor de difu-
sión en las Fuerzas Armadas que en otros 
servicios, porque no se encuentran en la 
misma situación que los' servicios que ocu-
pan trabajadores manuales o intelectuales. 
En efecto, para ingresar a las Fuerzas Ar-
madas, se hace al postulante un examen de 
salud, después del cual se declara que el 
individuo es apto para el servicio, o sea, 
que es-perfectamente sano. De ahí que cuan-
do se presenta una enfermedad como la tu-
berculosis, por ejemplo, lo lógico es, aceptan-
do la proposición del Honorable señor Guz-
mán, considerar que la enfermedad lia si-
do contraída en actols del servicio, aunque 
esto sea discutible desde el punto de vista 
médico, porque, en cambio, es perfectamente 
lógico y explicable desde el punto de vista 
social. 

El proyecto contiene otra serie de ideas 



interesantes, como la de acoger en sus be-
neficios al personal de la Dirección Gene-
ral de Prisiones, al de la Dirección Gene-
ral de Investigaciones, al de Identificación, 
etc., y por eso, al discutir cada uno de los 
artículos de que consta, nos referiremos a 
ellas son mayor detenimiento. 

El señor Gruz Coke, — Quiero únicamente 
abundar en las razones dadas por ION Hono-
rables1 señores Guzmán y Torres sobre la 
importancia que tiene este proyecto para 
completar la lucha antituberculosa en las 
Fuerzas Armadas. j 

I.a objeción que se pudiera hacer en el 
sentido de por qué se va a dar un privilegio 
en este sentido a las Fuerzas Armadas, no es, 
a mi juicio, una objeción. Yo creo que en 
todas las grandes acciones sociales, hay que 
empezar por algo, para después ir genera-
lizando, de acuerdo con la experiencia local 
que podamos obtener. 

Creo que es un error, en general, estimar 
qite podemos establecer estos beneficios so-
ciales inmediatamente para 1oda la pobla-
ción y en todas las circunstancias posibles. 
Desde luego, porque no existen todavía los 
medios económicos para ello, ni una expe-
riencia perfeccionada correspondiente, la 
que, en cambio, vamos a adquirir con una 
investigación local como ésta. 

Además, estimo que es justificado empe-
zar noi' Tas Fuerzas Armadas, como lo han 
dicho también los colegas que me han pre-
cedido en el uso la palabra, ponqué en ellals 
existe muclho mayor razón para creer que 
la tuberculosis se contraiga en actois. del 
servicio, en razón del examen médico de ad-
misión y de los exámenes que se hacen con-
tinuamente, y porque en las Fuerzas Arma-
dais puede decirse que los individuos viven 
en sus cuarteles, ele modo que la vida que 
hacen fuera del servicio es, prácticamente, 
nula, situación que no ocurre con el emplea-
de- público, el empleado particular o el obre-
ro, que hacen los dos tercios de sai vida 
fuera del local de su trabajo. Es, a mi jui-
cio, una razón muy importante para li&ber 
elegido este comienzo. 

El camino que debe seguir la lucha anti-
tuberculosa es, naturalmente, emlpezar in-
vestigando, por medio de exámenes de sa-

lud, la enfermedad en sus primeros esta-
dos, prestar beneficios a los enfermos de 
esta clase, y en seguida ir extendiendo esos 
beneficios hasta llegar a los casos irrecu-
perables. El empezar por el irrecupera-
ble, a mi juicio, lia detenido la eficacia de 
la lucha antituberculosa: empezar'por el re-
cuperable e ir extendiendo lentamente los 
beneficios hacia el irrecuperable, a medida 
de las posibilidades, es el camino natural 
de esta lucha-, y es, precisamente, el cami-
no seguido en este proyecto. 

Por el momento, yo sería contrario a ex-
tender esta acción sobre los irrecuperables 
a todos los servicios de medicina social, 
porque, prácticamente, Ipor razones econó-
micas, no se podría cumplir con este pro-
pósito. 

El proyecto consigna los fondos necesa-
rios para poner en marcha esta ley, y ellos 
no representan un gravamen fuerte ni para 
el Presupuesto ni para las Instituciones 
Armadas: el financianiiento lo considero 
sumamente adecuado a las circunstancias. 

Se trata, en suma, de un proyecto con 
cuyos principios está de acuerdo la Comi-
sión, que ha hecho algunas ligeras modifi-
caciones. Es un proyecto altamente benefi-
cioso y significa el aporte de un elemento 
más para la lucha antituberculosa. 

El señor Urrejola (don J. Francisco). — 
Sólo deseo decir dos palabras, señor Presi-
dente. 

Sin duda, a las razones que han dado los 
técnicos en esta materia, que son los mé-
dicos, no tendría yo nada que agregar. Pue-
do decir, sin embargo, que, a mi juicio, hay 
muchas razones que hablan, en favor de es-
tos beneficios para los miembros de las 
Fuerzas Armadas. Las mayores posibilida-
des de contagio, los ejercicios forzados, etc., 
indudablemente tienen que agravar la en-
fermedad en .aquellos que la tienen en gra-
do incipiente y contribuir a que la contrai-
gan aquellos que no tienen suficiente vigor 
o se encuentran en un estado de salud pre-
cario. 

Los hombres de las Fuerzas Armadas de-
ben ser los exponentesi de una raza. Yo re-
cuerdo, señor Presidente, haber sentido le-
gítima envidia cuando en Argentina veía 



desfilar por las calles centrales, de regreso 
de maniobras, hombres de contextura vigo-
rosa, de talla magnífica, llenos de salud. 

Por eso, señor ¡Presidente, creo que debe-
rnos empezar la ejecución de este plan de 
mejoramiento de la salud pública por estos 
conciudeTÜanos nuestros que resguardan el 
orden interno del país y que en caso de ac-
ción guerrera tienen que defender la hon-
ra de la Patria. ¡Para uno y otro caso es 
necesario que nuestros soldados sean per-
fectos exponentes de una excelente salud 
física. 

El señor Grove (don Marmaduke).—'Es-
ta ley tiene por objeto atender y preservar 
la salud del personal de las Fuerzas Arma-
das, pero, a mi juicio, adolece de un grave 
defecto: no he oído mención ninguna, de 
parte de los Honorables 'Senadores que han 
terciado en este debate ni tampoco de par-
te de los miembros de la Comisión, al he-
cho de que todos los años se rechaza un 
60 por ciento de la muchachada de veinte 
años que se presenta al servicio militar, 
unos porque son pretuberculosos y otros 
ponqué 110 tienen la resistencia física ne-
cesaria i>ara servir en los cuarteles, en la 
Marina o en Carabineros. El médico los re-
chaza por falta de capacidad física, y ¿dón-
de quedan?, ¿adonde van?, ¿quié hacen? 
Continúan desarrollando el mal que los 
aqueja, porque la mayoría de ellos son hi-
jos del pueblo. Viven mal, visten peor y 
están mal alimentados. 

El señor Torres.— Si son empleados se 
aeogen al servicio de las Cajas de Previ-
sión. 

El señor Grove (don Marmaduke).— De 
tal manera que debería empezarse por ha-
cer en este caso una selección previa. Esto 
lo liemos venido pidiendo desde 191-6, cuan-
do aún nos encontrábamos en el servicio 
activo y observábamos que de cien mucha-
chos Se lanzaban a la calle 60, con toda in-
defereneia, como quien hecha »papeles inú-
tiles a un canasto, sin que nadie se preocu-
para de qué hacían, a donde iban. Hemos 
sostenido, desde esa época que en lugar del 
sistema actual de llamar al servicio militar 
por sorteo, que es como una especie de lo-
tería, sería preferible que con motivo de 
esta obligación ciudadana se diera oportu-

nidad a las autoridades civiles, militares y 
sanitarias, para hacer en cada localidad 
una primera selección de los muchachos de 
veinte años: los aptos, si les correspondía, 
irían a recibir la instrucción militar, y se 
prestaría atención médica, curativa o pre-
ventiva, a los que la necesitaran. 

No podemos mirar con indiferencia que 
esa enorme cantidad de jóvenes, a veces 
50 o 60 por ciento de los que se presentan 
a los cuarteles, quede diseminada a través 
del país sin ninguna atención. 

Si hay oportunidad para incluir en el 
proyecto de ley que discutimos un artículo 
qu? se refiera a este aspecto y, si mis- dis-
tinguidos colegas me acompañan, tendré el 
mayor agrado en presentar una indicación 
de acuerdo con las ideas expuestas. 

Sucede en la práctica que muchos indi-
viduos que no han sido aceptados en los re-
gimientos, por enfermedad, ruegan a los 
médicos de las unidades para que los admi-
tan. Esto lo hace mucha gente, especialmen-
te. campesina, ipor-que anteriormente lia he-
hecho el servicio militar un hermano o pa-
riente, que regresó al campo convertido en 
un mozo fuerte y culto. Pero un muchacho 
que entra al cuartel en malas condiciones 
físicas, seguramente es tuberculoso a los po-
cos meses; porque 110 resiste los ejercicios 
intensos, las- marchas, las madrugadas dia-
rias, en una palabra, la vida dura del cuar-
tel. Como se dice vulgarmente, el que no es 
firme, revienta. 

Il-e querido hacer estas breves observa-
ciones para llamar la atención de los 
miembros de la Comisión y de lo-s distin-
guidos colegas más entendidos en estas ma-
terias que el ¡Senador que habla, a fin de 
que se tome, con respecto a este proyec-
to, algún acuerdo que remedie esta situa-
ción. 

El señor Duran (Presidente). — Queda 
pendiente la discusión general del proyec-
to y con la palabra el Honorable señor 
Crnz-Coke. 

SUPRESION DE LA SESION DEL MIER-
COLES 30 DE JUNIO 

El señor Urrejola (don José Francisco)-
—Pido la palabra, señor Presidente. 



El señor Duran (Presidente).— Tiene la 
palabra Su Señoría. 

El señor Urrejola (don José Francisco). 
.—Como el Honorable Senado acordó supri-
mir la sesión del lunes de la semana próxi-
ma y el martes no ¡habrá sesión por ser fes-
tivo, yo solicitaría que se suprimiera tam-
bién la del miércoles, ya que muchos Hono-
rables colegas que trabajan fuera de San-
tiago deberán atender ese día su labor del 
martes, en que las actividades comerciales 
estarán paralizadas. Pero hay, además, una 
razón fundamental, y es que el informe 
sobre el proyecto relacionado con la Habi-
tación Popular estará listo el mismo día 
miércoles y no alcanzaremos a imponernos 
de él, ya que vendrá en el acto la votación. 
Suprimiendo la sesión del miércoles, ten-

dríamos tiempo, en el resto de la semana, 
para imponernos de ese informe, y el pro-
vecto se trataría el lunes o el martes si-
guientes. 

Formulo indicación para suprimir la se-
sión del miércoles de la próxima semana. 

El señor Durán (Presidente). — Solicito 
el asentimiento unánime de la Sala 2>ara 

suprimir la sesión del miércoles de la próxi-
ma semana. 

Acordado. 
Se levanta la sesión. 

—Se levantó la sesión a las 19 horas 15 
minutos. 

Juan Echeverría Vial, 
Jefe de la Redacción. 


